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Presidentti Halonen
vakiinnutti asemansa

Presidentti Tarja Halonen on onnistunut vakiinnuttamaan
asemansa koko kansan presidenttind. Sanomalehti Kalevan
teettimin tuoreen mielipidemittauksen mukaan 75 prosent-
tia kansalaisista on tyytyvai-
sid Halosen toimintaan. Vain
kahdeksan prosenttia vastaa-
jista sanoi olevansa tyytyma-
ton presidenttiin. Reilu kym-
menes suhtautuu hdneen neu-
traalisti.

Reilu vuosi sitten presiden-
tin tehtdvit vastaanottaneen
Halosen suosio on Kalevan
mukaan noussut vuodessa 23 prosenttiyksikolld. Halonen
on suositumpi kuin edeltdjansa Martti Ahtisaari. (MTV3)

Tarja Halonen

Matkailu Suomeen mydétituulessa

Ulkomailta Suomeen suuntautuva matkailu on kehittynyt
viime vuosina suotuisasti, ja ulkomaankauppaministeri
Kimmo Sasi (kok) uskoo matkailuelinkeinoalan myotatuu-
len jatkuvan. Rekisteroidyissd ulkomaisissa yopymisissé
ylitettiin viime vuonna ensi kertaa neljan miljoonan raja.

"Tavoitteena on saavuttaa 7 miljoonan ulkomaisen re-
kisteroidyn yopymisen ja 15 miljoonan kotimaisen yopy-
misten maarat vuoteen 2010 mennessé, jolloin matkailun
taloudellinen merkitys olisi 50 miljardia markkaa", linjaa
Sasi. (STT)

EU-elinten vallan lisiamiselle tukea

Yli puolet suomalaisista europarlamentaarikoista tukee
EU:n toimielinten vallan lisaamistd. Helsingin Sanomat
kysyi Suomen kuudeltatoista euroedustajalta, haluaisivatko
he lisidtd EU:n toimielinten vai jasenmaiden valtaa unionis-
sa. Innokkaimmin EU-elimiad vahvistaisivat sosiaalide-
mokraatit, vihreat ja suurin osa kokoomuslaisista.

Kansainvilinen toiminta
aiheuttaa poliisille rahapulaa

Kansainviliseen toimintaan joudutaan kayttimaan poliisin
perustoiminnan varoja, sanoo Suomen sisdministerién
kansliapiallikkdé Kari Hikdmies. Muun muassa Schen-
genin-sopimus ja Europol-toiminta ovat syoneet poliisin
palkkavaroja.

Hikiamiehen mukaan poliisin ja valtiovarainministerion
nikemysero mairirahoista on noin 150 miljoonaa mark-
kaa. :

Rahapula vaikuttaa poliisin nakymiseen katukuvassa. Tut-
kimusten mukaan suomalaiset kaipaavat kadulla partioivaa
poliisia turvallisuuden tuojana.

Hikidmiehen arvion mukaan pohjoismaiselle tasolle paa-
seminen tissi suhteessa vaatisi tuhat uutta poliisivirkaa.

Outstanding contributions recognized

Betty and Albert Jokela received the Los Angeles Finlandia Foundation's "Honoree 2001 "
plaque from LAFF president Terrisa Jurgens Nelson during the chapter's annual Awards
Luncheon on April 7 at the Sportsmen's Lodge in Studio City, California. Above, from left,
Terrisa Jurgens Nelson with Betty and Albert Jokela. More on page 11.

photo: Elissa Della Rocca

Ulkoministerio kutsuu kansalaisia ottamaan kantaa

Suomen valtionhallinnon keskustelufoorumia
www.otakantaa.fi internetissd isannoi huhtikuun
ajan ulkoasiainministerio. UM pyytii kansalais-
ten nikemyksié siitd, miten Suomen ja suomalais-
ten etuja pitdisi maailmassa tdnddn ajaa seki ker-
tomaan kokemuksia ja kysymiin konsulipalve-
luista.

Ulkoasiainministeri Erkki Tuomioja antaa tou-
kokuussa hallitukselle ja eduskunnan ulkoasiain-
valiokunnalle selvityksen ministerion tehtivista,
tavoitteista ja resursseista sen palvellessa Suomea

tekemisessa.

UM:n toimintamairarahat ovat pysyneet kym-
menisen vuotta samalla runsaan 800 miljoonan
markan tasolla, samalia kun sen tehtdvikenttd on
laajentunut ja edustustoja on perustettu lisdd. Ta-
min selvityksen tueksi kansalaiset voivatkin nyt
ottaa kantaa siithen, mita ulkoasiainhallinnon tulee
heiddn mielestdin tehdé ja milld resursseilla.

Uudistettu konsulipalvelulaki on ollut voimassa
joulukuusta 1999. Sen mukaan ulkoasiainminis-
terio ja sen ulkomailla olevat edustustot avustavat

(SS) ulko- ja konsulipalveluissa ja Suomen tunnetuksi jatkuu sivulla2 -~
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Suomen uutisia

Suomen uutisia

Postipalvelulaki vahvistettiin

Ensi vuoden alusta voimaan tulevan postipalvelulain mu-
kaan jokaisessa kunnassa pitda olla vahintiin yksi posti-
palveluja tarjoava toimipiste. Toimipiste voi olla postiyrityk-
sen oma, asiamiesposti tai yhteispalvelupiste. Posti-
palveluja on voitava tarjota pysyvasti ja kohtuullisin hin-
noin kaikille suomalaisille.

Postitoiminnassa sallitaan myo6s kilpailu. Yleispalvelun
tarjoajaksi ajotaan kuitenkin nimeta Suomen Posti Oy.

Uuden lain mukaan kaikkien postiyritysten on kerailtava
ja jaettava kirjeet ja paketit vahintdan kerran jokaisena
tyopaivana. Kerdayspisteitd eli postilaatikoita on oltava
kohtuullisen matkan paassa asiakkaiden asunnoista, lais-
sa maarataan. (SS)

Kemin lumilinna jai
puoleen kévijatavoitteesta

Kemin lumilinnakausi paattyl paasidismaanantaina. Ve-
sikelin uhriksi joutunut linna suljettiinjo kertaalleen viik-
koa aikaisemmin. Yopakkasten ansiosta linna saatiin
kuitenkin kiirastorstaina avattua paasiaisvieraita varten.

Kemin kuudes ja uuden lumilinnayhtién ensimmaéainen
linnatalvi ei sujunut odotusten mukaan.Kéavij6itd oli noin
110 000. Ennakkoon linnaan odotettiin 200 000:ta vieras-
ta. (HS)

Kaantajapalkinto Pentti Saaritsalle

Kansan sivistysrahaston Irene ja Kalevi Sorsan rahastoon
perustetun kaidntijapalkinnon saa ensimméiseni runoilija
Pentti Saaritsa. Palkinto mytnnettiin Saaritsalle tunnus-
tuksena pitkadstd ja merkittavasta paivatyostd modernin,
erityisesti romaanisen ja suomenruotsalaisen kielialueen
runouden parissa seké aatteellisen runouden kdantamises-
td. 10 000 markan palkinto jaetaan tdstedes vdhintaan vii-
den vuoden vélein. (STT)

Suomalaismestareita Retretissa

Retretti esittelee Salvador Dalin teosten rinnalla Suomen
kultakauden ajan mestareiden maalaamia henkilékuvia.
Taiteilijoina ovat tutut Albert Edelfelt, Akseli Gallen-Kallela,
Elin Danielson-Gambogi, Helen Schjerfbeck ja Maria Wiik.
Néiyttely, joka on saanut nimekseen Julkinen ja (ntiimt,
koostuu runsaasta neljastikymmenestd maalauksesta.
Naisté viisitoista on saatu lainaksi yksityiskokoelmista.

(STT)
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Laakarilakon kuudes

viikko alkanut

Ladkarilakon kuudes viikko
tietdd helpotusta terveyskes-
kusten asiakkaille. Lakko-
vuorossa olleet kuuden kau-
pungin terveyskeskuslaakarit
palaavat talla viikolla toihin.

Sairaaloiden erikoisldadaka-
reistd lakkoon siirtyvat nyt
gynekologit, korva-, neni- ja
kurkkutautiladkéarit, silma-
ladkarit seka rontgenlaakarit.

Laakariliiton puheenjohtaja
Heikki Pdlve ja Kunnallisen
tyomarkkinalaitoksen tyo-
markkinajohtaja Jouni Ekuri
tapaavat valtakunnansovit-
telija Juhani Saloniuksen al-
ku viikolla. (STT)

80 vuotta

oppivelvollisuutta
Huhtikuun 15. p:ni tuli ku-
luneeksi 80 vuotta, siitd kun
oppivelvollisuus astui voi-
maan. Oppivelvollisuus alkaa
yha siitd vuodesta, jolloin
Suomen kansalainen tayttii
seitsemidn. Oppivelvollisuus
paattyy sind vuonna kun op-
pilas on tayttinyt 17 vuotta
tai kun hidn on suorittanut
peruskoulun oppiméairin.
(MTV3)

Kuolemantuomio

saa kannatusta

Vajaat puolet suomalaisista
hyvéksyisi kuolemanrangais-
tuksen vakavien rikosten ran-
gaistukseng, Vili-Suomen sa-
nomalehtien Sunnuntaisuo-
malaisen kyselyyn vastan-
neista kuolemanrangaistuk-
sen hyviksyisi kaikkiaan 46

jatkuu sivulla 4

Exchange rate

April 12, 2001
1 Finnish mark = US $ .1493
1 US 8 = 6.6994 FIM
1 Euro = US $.89280
1 US $ =1.1201 Euros

Forelgn exchange, New York prices.
Rates for trades of $1 million mini-
mun.

Nimipadivdét

Huhtikuun 18 p., Valto
Valdemar
Huhtikuun 19 p., Pélvi, Pilvi
Huhtikuun 20 p., Lauha
Huhtikuun 21 p., Anssi,
Anselmi
Huhtikuun 22 p., Alina
Huhtikuun 23 p., Yrj6, Jyrki,
Jyri, Yrjana, Jori
Huhtikuun 24 p., Pertti,
Albert, Altti
Huhtikuun 25 p., Markku,
Markus, Marko
Huhtikuun 26 p., Terttu,
Teresa
Huhtikuun 27 p., Merja
Kansallinen veteraanipdivéd
Huhtikuun 28 p., Ilpo, Ilppo,
Tuure
Huhtikuun 29 p., Teijo
Huhtikuun 30 p., Mirja,
Mirva, Mira, Miia, Mirjami,
Mirka, Mirkka
Toukokuun 1 p., Vappu,
Valpuri
suomalaisen tyén pdiva

Lipposen hallituksella juhlapaivi

Suomen hallitus vietti 15. tdtd kuuta kaksivuotissynty-
maéapaivididn. Paaministeri Paavo Lipposen (sd) toinen halli-
tus on pysynyt vallan kahvassa kaikkiaan 732 pAivii.
Hallituksen paatoksia on tehty ldhes samalla kokoonpanol-
la tosin jo kuuden vuoden ajan.

Lipposen ensimmadinen hallitus oli tidhinastisista histori-
an pitkiikaisin. Molemmissa Lipposen hallituksissa mu-
kana istunut nykyinen puolustusministeri Jan-Erik Enes-
tam (r) arvioi hallitusta viredksi keski-ikédiseksi.

Politiikan hoito on Enestamin mukaan muuttunut vuo-
sien varrella selvisti llikemiesméaisemmaéaksi. Hinen mu-
kaansa taloudella el ole koskaan ollut niin merkittivi4 roo-
lia politiikassa kuin nykyasn.

Paaministeri Paavo Lipponen oli hallituksen kaksivuo-
tispdivana padaministeritilastossa toisena 2 195 minis-
teripdivdllaan. Pisimp4ddn paaministerinid on toiminut
Kalevi Sorsa (sd), joka hoiti tehtavaa 3 652 paivaa.

(MTV3, STT)

Veikkaus erotti Matti Ahteen

Veikkaus on erottanut toimitusjohtaja Matti Ahteen. Ah-
teen tyosuhde paattyi eilen 17. huhtikuuta. Veikkauksen
hallitus teki paatoksen asiasta kokouksessaan tiistaina.
Yhtién hallitus katsoo, etteiAhteella ole edellytyksid johtaa
yhti6ta todettujen ahdistelutapausten vuoksi.

Tiistaiaamuna oikeustieteen tohtori Pirkko K. Koskinen
esitteli Veikkauksen hallitukselle selvityksensid seksuaali-
sesta ahdistelusta, johon Ahteen viitettiin syyllistyneen.
Koskinen kertoisaaneensa tyonsa aikana selvityksen 4 - 5
uskottavasta ahdistelutapauksesta. Koskisen mukaan
tapaukset olivat lievia.

Vaikka tapaukset olivat lievid, Koskisen mielesta yhtién
toimitusjohtajan kayttdytymiselle on asetettava suurempia
vaatimuksia kuin muille tyéntekijoéille. :

Ahde itse kiisti tiistain tiedotustilaisuudessa edelleen vait-
teet seksuaalisesta ahdistelusta.

Toimitusjohtajan tehtavid hoitaa Ahteen varamies Jussi
Isotalo sithen asti, kun uusi toimitusjohtaja valitaan. (HS)

Suomen puolustukseen
suunnitteilla muutoksia

Suomen sotilaalliseen puolustukseen suunnitellaan huo-
mattavia muutoksia. Hallitus valmistelee puolustuspoliit-
tista selontekoa, jossa nopeasti liikkuvien valmiusjoukko-
jen roolia korostetaan entisestaan.

MTV3:n uutisten mukaan nykyinen aluepuolustus ollaan
sailyttamassa, mutta sitd voidaan keventiid muun muassa
reservia pienentamailld. Nopeille valmiusjoukoille ollaan
hankkimassa aiempaa parempaa kalustoa, mahdollisesti
myds taisteluhelikoptereita.

Suunnitelmaa vaikeuttaa kuitenkin rahan puute. Hallitus
on MTV3:n uutisten mukaan tiettdvasti valmis lisidmain
puolustusmenoja yli miljardilla markalla vuodessa. Ar-mei-
jan laskema minimitarve on kuitenkin kaksi miljardia
markkaa.

MTV3:n uutisten saamien tietojen mukaan hallitus ja pre-
sidentti paattavat parin viikon kuluttua, siirretdanko se-
lonteko ensi syksyyn. (SS)

ULKOMINISTERIO . . .
jatkoa etusivulta

Suomen kansalaisia ja Suomessa pysyviasti asuvia ulko-
maalaisia nididen joutuessa ulkomailla hidéinalaiseen ase-
maan tai kriisitilanteeseen. Lisdksi annetaan notaari- ja
erditd muita palveluita sekd mydnnetdin passeja ja vii-
sumeita. Nettikeskustelussa UM haluaa kuulla kansalais-
ten kokemuksia konsulipalveluista ja vastata niitd koskevi-
in kysymyksiin.

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 2001: $704.00

Sirkku Konttinen, Somerville, MA
Anonymous, Washington
Klitos lahjoltuksistanne!

Thank you for your donations!
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From the desk of Stig Hiaggblom:

Politilkassa on kyse tahdos-
ta! Niin sanoi presidentti
Tarja Halonen pari vuotta sit-
ten ulkoministerina toimies-
saan.

Missd sanotaan, ettd laitu-
men pitaa olla vihred? Nain
kysyy taminkertaisen kolum-
nini kuvassa talonpoika ja
hidnen lehminsid mainiossa
kuvassa, mika 16ytyl erdasta
vanhasta Hesarin kuukausi-
liitteesta.

Kuva on hyva ja sitd paitsi
mukana kuvaamassa erdsta
kampanjaa, jota Eurcopan
Yhteist osittain rahoitti. Su-
ruttomasti valitsin kuvan ku-
vittamaan tdméanviikkoista
RAIVAAJAnN kolumniani. Tein
sen siksi, ettd uhrasin yli
tunnin loytadkseni heikosti
hoidetusta kuva-arkistostani
jonkun olympiajoukkueemme
naiskiekkoilijan, mutta eihdn
sitd vaan loytynyt . . .

Tahdosta on yleensid kyse
myos silloin, kun puhumme
urheilusta ja sen alan saavu-
tuksista.

Minkalainen oli se tahto,
joka johdatteli Suomen hiih-
tiajia kepulikonsteille Lahden
MM-kisoissa?

Ja siita jatkeeksi: minka-
lainen oli se tahto, mikd joh-
datteli Suomen naisten jaa-
kiekkojoukkuetta Minneapoli-
sissa, missd juuri paattyivat
tamanvuotiset MM-kisat, jois-
sa piti antaa jonkinlainen
tyylindayte ensi talven Salt
Lake Cityn olympiakisoja aja-
tellen.

Kolme vuotta sitten oli an-
tolsaa seurata Japanin Naga-
nossa suomalaisia joukkuei-
ta. Naiset pelasivat ensi ker-
taa jddkiekkoa olympialaisis-
sa. Suomalaistytot toivat ko-
tiin pronssia, aivan kuten
miehetkin. Suomi oli kisoissa

ainoa maa, joka ylsi kahteen
jadakiekkomitaliin.

Kun taalla USA:n puolella
nain kevittalven ratoksi syo-
tetddn NHL-kiekkoa vahan
liian kanssa, oli rentouttavaa
seurata tyttéjen vahan peh-
meampia edesottamuksia
omassa MM-turnauksessaan.

Nayttaa siltd, ettd naisten
jaakiekko on tullut jaadak-
seen. Silti kehityksestd on
vain vahaisia merkkeja Ame-
rikan mantereella. USA ja
Kanada taistelevat edelleen
tiukasti voitosta ja herruu-
desta.

Ei ollut paljon nokan koput-
tamista Suomen tytéilla, kun
kavivat ottelunsa USA:ta ja
Kanadaa vastaan. Tie mitali-
taistoon tuli silld, ettda Suomi
peri lohkossaan voitot Kii-
nasta ja Saksasta. Toisessa
lohkossa Kanada ja Venija
menivat mitalitaistoon Ruot-
sin ja Kazakhstanin tultua
eliminoiduiksi.

USA:n tyttd muistivat hy-
vinkin kovakuntoiset suoma-
laiset olympiaturnauksesta,
mutta talla kertaa vastus oli
lepsumpi. Vali olisiko niin, et-
td USA:n kovaotteinen leiritys
puolen vuoden aikana kak-
sinkertaisessa olympiaym-
paristossa Lake Placidissa oli-
si tuonut niin paljon lisdtehoa
joukkueeseen? Ehki oli niin.

4 421 maksavaa todistajaa
oli paikalla ndkemséasi kuin-
ka suomalaisjoukkue kaadet-
tiin perati 9-0. Erdluvut USA:
lle 3-0, 5-0, 1-0. Kanada
kaatoi samana iltana Ruot-
sin vieldkin perusteellisim-
min, 13-0, ja sitten oli seu-
raavana iltana Suomen vuo-
ro. Melkein yhtd heikosti
meni kuin USA:ta vastaan.
Kanada kesytti Suomen 8-0.
USA puolestaan otti mittaa

Naiskiekkoilijamme
matkalla Salt Lake Cityyn

Venijasta voittaen 6-1. Hyvin
selvit olivat nama maalierot,
mutta mitaliotteluista oll tule-
man tiukemmat.

Jo seitsemidnnen kerran
Kanada pystyi voittamaan
USA:n. 1990 oli vuosi, jolloin
nama MM-kisat saivat alkun-
sa. Vaikka ottelu oli tiukka,

numerot puhuivat puoles-
taan: Kanada 3 maalia, USA
2. Niain Minneapolisissa 8.
huhtikuuta.

Pronssiottelu oli siina vai-
heessa jo kidyty. Suomi ta-
man héavisi Venajalle voitto-
numeroin 2-1. Herkullista
venalaisille lienee se, etta

" e

voittomaalin teki Katia Pash-
kevich, joka toimii yliopistota-
solla valmentajana USA:ssa ja
asuu likelld Bostonia Lowellin
kaupungissa.

Niin voidaan katseet vahi-
tellen siirtaa Salt Lake Cityyn.
Laitumen el tarvitse olla vth-
red. ..

Tahto on se, josta on kyse polititkassa. Suomen presidentti Tarja Halonen vdittl ndin ulkominis-
terind ollessaan. Entd sitten urhellussa? Tdmdn kuvan mydtd Stig Hdggblom kdsittelee alhetta
tdmdnviikkioisessa kolumnissaan.

FITCHBURG, MA - Rai-
vaaja Publishing Companyn
johtokunta valitsi Walter
Gordon Wocodingtonin Lincol-
nista yhtién uudeksi presi-
dentiksi osakkeenomistajien
huhtikuun 7. paiviani Saiman
Puistossa pitdméin vuosiko-
kouksen jadlkeen.

Osakkeenomistajat valitsivat
kaksi uutta johtokunnan ja-
sentid, Woodingtonin ja Odd
Rydenin Andoverista.

Uudelleen valittiin: Raimo
Ahti, Lunenburg; Steven Au-
tula, Westminster; Marita
Cauthen, Royalston; Tracey
Duggan, Bolton; L. Irene Ka-
mila, Westminster; Mary A.
Leiter, Westminster ja Jonat-
han Ratila, Fitchburg.

Johtokunnassa palvelleeita
Eugene Heikkildd, Lunenburg
ja Armas Kaukoranta, Fitch-
burg, ei valittuuudelleen.

Seuraavia ehdolla olleita
henkil6itd el myoskaan valittu
johtokuntaan: Oiva Anderson,
New Ipswich (NH); Alice Heik-
kild, Lunenburg; Vilho Lu-
cander, Westminster ja Sally
Tracy, Ashby (joka veti ni-
mensid pois ennen ddnestys-
ta).

Adnet jakautuivat seuraa-

vasti: Ahti 783, Anderson
241, Autula 894, Cauthen
859, Duggan 832, A. Heikkila
302, E. Heikkila 395, Kamila
658, Kaukoranta 347, Leiter
836, Lucander 381, Ratila
845, Ryden 898, Tracy 112,
Woodington 864.
Osakkeenomistajat valitsivat
Tracey Dugganin jatkamaan
sihteerina ja Jonathan Rati-
lan rahastonhoitajana.
Johtokunta valitsi Steven
Autulan varapresidentiksi.
Sekid lehden paiatoimittaja
Marita Cauthen ettd liikkeen-
hoitaja Jonathan Ratila tote-
sivat menneen vuoden olleen
rankan, koska energiaa oli
jouduttu tuhlaamaan lilaksi

Walter Gordon WoodIngton

Walter Gordon Woodington Raivaajan
uudeksi presidentiksi

tyhjanpdaivaisiin ja turhaut-
taviin toimiin. Kummankin
mukaan kysymyksessa oli
selvasti kontrollointipyrkimys
eikad yhtion oma etu.
Vaikeuksista huolimatta
Cauthen ja Ratila sanoivat

Raivaajan 95-vuotismerk-
kivuoden olleen hyvdn ja
ilmaisivat uskovansa parem-
man huomisen koittavan

vuosikokouksen jilkeen.
"Merkkipédiva on historialli-
nen amerikansuomalaisessa
julkaisuyhteiséssa", Ratila to-
tesi. Se on mahdollista vain

palvelemalla yhteis6d ja sen
tarpeita.

Ratila kiitti monia uskollisia
avustajia ja tukijoita, niiden
joukossa Finlandia Founda-
tionin kddnnoéstybhén myoén-

netty apuraha, Kesdjuhlien ja
Friends of Raivaajan lahjoi-
tukset, Mettala sditién lahjoi-
tus sekd muistolahjoitukset.
Kaikki ovat arvokkaita.

Han kiitti paatoimittaja
Cauthenia, konekirjoittajaa
Liisa Liedesta, postittajaa
Janice Dingea ja vapaaehtois-

Jjatkuu sivulla 5
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Raltvaaja Publishing Companyn osakkeenomistajla vuosikokouksessa.
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Toivo W. "Toby" Savela

FITCHBURG, MA - Tolvo
W. "Toby" Savela, 92, 350
Water St., kuoli huhtik. 13,
2001 River Terrace hoitoko-
dissa Lancasterissa.

Hin oli syntynyt maalisk. 4,
1909 Fitchburgissa Mikko ja
Beeda (Lehtonen) Savelan
poikana ja oli asunut elin-
ik4ans4 paikkakunnalla.

Edesmennyt oli Fitchburg
High Schoolin kasvatti ja
kuului koulun Alumni yhdis-
tykseen. Hén oli ollut Fitch-
burgin palolaitoksen palomies
monia vuosia ja oli vanhin
elossa ollut eldkkeelld oleva
palomies.

Savela kuului Elm St. Lahe-
tysseurakuntaan ja Suoma-
laiseen Kultaisen Idn Ker-
hoon.

Kajpaamaan jai poika Ken-
neth T. Savela, Stow, VT; nel-
J4 pojantytarta, Mary Ellen

Doolittle, Jacksonville, FL,
Anne-Marie Stevens, Stow,
VT, Heidi Nelson, Ipswich ja
Bridget Ridgman, Wayland;
kuusi lastenlasta; veljentytar
Linda Young lapsineen, Fitch-
burg.

Edcsmenneen puoliso Hilja
(Vellamo) Savela kuoli 1996.
Veli, Massachusettsin valtion-
poliisi Alje M. Savela sai sur-
mansa ollessaan palvelus-
vuorossa 1951.

Muistotilaisuus pidetdadn 26.
toukokuuta myéhemmin il-
moitettavaan kellonaikaan.
Hautaaminen Forest Hill hau-
tausmaahan.

Vainajaa vol muistaa lahjoi-
tuksella Elm St. Lahetyskir-
kon tukemiseksi, 264 Elm
St., Fitchburg, MA 01420.

Bosk Funeral Home, 85
Blossom St., huolehtii jarjes-
telyista.

Poughkeepsie, NY
452-1680

Hopewell Junction, NY
221-9234

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Fishkill, NY
896-6166

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

AW

Central Village, Cona.
Tel. 860-564-2147

NORDGREN

HAUTAUSTOIMISTO

300 Lincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161

ARTHUR A. NORDGREN
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MASCIARELLI
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L
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123 Main Sueet, Wesumunsier, MA

89 West Street. Leominster MA

D. Masciarell and john F. Mas

SAWYER-MILLER-MASCIARELLI FUNERAL HOMES
978/345-6778 » fax 978/345-4899

arelli, Walter Taylor, Funeral Directors
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Urho E. Miki

LUNENBURG, MA - Urho
E. Méaki, 82, 242 Sunset
Lane, kuoli huhtik. 5, 2001
Fairlawn hoitokodissa Leo-
minsterissa lyhyen sairauden
seurauksena.

Héan olf syntynyt heinak. 16,
1918 Fitchburgissa Emil H. ja
Mandi (Ruusukallio) Mden
poikana ja oli asunut suurim-
man osan elaméastidan paik-
kakunnalla ennen Lunenbur-
glin muuttoa.

Miki oli tybskennllyt yli 20
vuoden ajan Fitchburg Paper
Companyssa ennen kuin jai
elikkeelle 1981. Sit4d ennen
hédn oli ollut Boston/Maine
Railroad Companyn palveluk-
sessa Fitchburgissa useita
vuosia.

Kaipaamaan jii kaksi poi-
kaa, Earl H. Miki, Bonduel,

WI ja Bruce W. Miki, Fitch-
burg; tytdr Diane E. Ander-
son, Fitchburg; veli Olavi Ma-
ki, Fitchburg; sisko Mildred
Konstenius, Fitchburg; seit-
semdn lastenlasta; kymme-
nen lastenlasten lasta; seka
sisarusten lapsia.

Edesmenneen puoliso Ber-
nice L. (Hier) Médki kuoli tam-
mik. 18, 2001.

Sawyer-Miller-Masciarelli
Funeral Homes, 763 Massac-
husetts Ave., toimitti hautaa-
misen Forest Hill hautaus-
maahan Fitchburgissa.

Vainajaa voi muistaa
lahjoituksella: American heart
Association, 20 Speen St.,
Framingham, MA 01701 tai
American Diabetes Society, 1
Bromfield St., 5th Floor,
Boston, MA 02108.

John Huska

MIDWEST CITY, OK -
Eldkkeelld oleva USAF majuri
John Huska, 79, kuoli maa-
lisk. 3, 2001 pitkdn sairau-
den murtamana.

Hién ol syntynyt Chicagossa
Samuel ja Elizabeth Huskan
poikana.

Huska taisteli lentajana se-
ki toisessa maailmansodassa
ettd Korean sodassa. Hinelle
myoénnettiin kaikkiaan seit-
seman taistelutdhted ja kaksi
Arrowhead”ansiomerkkia.
Uransa aikana hin sai vas-
taanottaa Air Force Commen-

Daniel E.

GREER, SC - Daniel Eric
Parkkonen, 22, 209 N. Ce-les-
tial Drive, kuoli maalisk. 19,
2001 Greenville Memorial
Medical Center'ssa.

Han sai surmansa pudot-
tuaan toisesta kerroksesta
ollessaan rakentamassa tule-
vaa kotiaan, mihin han aikoi
muuttaa morsiamineen hei-
dan avioiduttuaan kesdkuus-

May
Funeral Service
HAUTAUSTOIMISTO

Palvellen Norwoodia ja
ympiristod

Bosk.
Funeral Home

85 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Memorial Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

Donald G. Dufault

John A. Bosk Jr.

Registered Directors

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE,

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA

PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:
* BANK TRUSTS *
¢+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE + /AT INSURANCE

Bk INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

dation mitalin kolme kertaa.

Edesmennyt valmistui insi-
nooriksi Nebraskan yliopis-
tosta ja tyoskentell elektroni-
insin6éérinad Defence Commu-
nication agenttuurissa Was-
hington, D.C.:ssa.

Vuosina 1981-83 Huska
toimi National WWII Glider
Pilots yhdistyksen valtakun-
nallisena puheenjohtajana.

Kaipaamaan jiai puoliso

Lempi Huska; poika John
Huska Jr.; tytar tri Joy
Huska; ja sisko Betty Hor-
nick.

Parkkonen

sa.

Edesmennyt oli syntynyt
Peterborough'ssa (NH) Juha
ja Janice (Stauffeneker) Park-
kosen poikana. Héan tydsken-
teli Ashmore Homes firman
palveluksessa.

Kaipaamaan jai vanhempien
lisdksi seitseméan veljed, Aa-
ron, Jeffrey, Karl, Michael,
Matthew, Sam (Caleb) ja Seth
Parkkonen, kaikki Greer;
kolme siskoa, Tina Hannu ja
Kristen ja Katrina Parkkonen,
kaikki Greer; didinpuoleinen
isoditi Lila Stauffeneker,
Greer; morsian Joanna Sep-
pala, Taylors, SC ja hdnen
vanhempansa Jonathan ja
Riitta Seppéla, Taylors; monia
sisarusten lapsia, titeji, setia
ja serkkuja.

Hautaaminen Mt. View hau-
tausmaahan.

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel
576 Hancock Street
Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths 8& Nationalities

Directors
Donald McCarthy

Scott Deware
é}A (617) 472-1137
Affordability Plus Service
Advanced Planning ¢ Cremation Service Available

Services Rendered To Any Distance
Affiliated with the J.S. Waterman - Waring Funeral Homes

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel
86 Copeland Street

W. Quincy, MA 02169

Seurakunnat
Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET ldhete-
tdadn joka sunnuntajiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Huhtikuun hengelliset ti-
laisuudet sunnuntaisin Elm
St. Lahetyskirkossa klo 2 1.p.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myé6s niitéa, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdan otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Liahetysseurakunta

Jumalanpalvelukset sun-
nuntaisin klo 9:30 aam. Py-
hikoulu klo 11.

Kuoron harjoitukset tiistai-
sin klo 7 {ll. Hartaustilaisuus
keskiviikkoisin klo 2 i.p.
Nuorisoryhméd kokoontuu
lauantaisin klo 6 ill.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmadiisena sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Perjantaisin klo 1:00 ip.
suomenkielinen raamattutun-
ti.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30-11:00
seurustelua ja virvokkeita.
Klo 11:00-12:00 aikuisten
raamattutunti.

KUOLEMAN . ..
jatkoa sivulta 2

prosenttia, miehista 52 pro-
senttia ja naisista 42 prosent-
tia.

Kyselyn mukaan kuolemalla
rangaistavia rikoksia olisivat
muun muassa joukkomurha,
kansanmurha ja lasten rais-
kaukset. Naista rikoksista
kuolemaan tuomitsisi kolmi-
senkymmentd prosenttia ky-
selyyn vastanneista. Murhaa-
jille kuolemanrangaistuksen
antaisi 21 prosenttia vastaa-
Jjista. (MTV3, STT)

| Smitk Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-632-0377

Marmorisia ja graniittisia
hautakivii

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

Aubuchon-Moorcroft
Funeral Home
132 Woodland St.

Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavéllinen palvelu

A & et i
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13. huhtikuuta

Tervehdys Lepokodilta
opliskelijan silmin

Maaliskuun 11. pdividna
saavuin tidnne auringon ja
palmujen luvattuun maahan,
edessd kolmen kuukauden
tyoharjoittelu Lepokodil’la
luokkatoverini Annikan kans-
sa. Suomessa paukkuivat
viela pakkaset, lunta oli ki-
noksittain. Kylla oli Kok-
kolan tytéilla thmettelemista,
kun lentokoneesta astuimme
kosteaan ja lampimaéain {lmas-
toon.

Annen kanssa olen tydsken-
nellyt ensimmaéisen kuukau-
den, askartelu- ja sommitte-
lutaidot ovat olleet koetuksel-
la. Mutta kuukausi on ollut
mitd onnistunein.

T&ata kirjoittaessani on pit-
kaperjantai, vuoden kiireet-
tédmin ja rauhallisin perjantai.
Taalla Lepokodilla on ty6-
paiva, mutta paasidiskoristeet
ja -tunnelma ovat kuitenkin

anl
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Qinnish-American Resd Homa, Inc.

1800 SOUTH DRIVE LAKE WORTH FLCRIDA 33461.6199

aistittavissa. Suomessa on
aloitettu paasidisen vietto ja
kiirastorstaina; pitkdperjan-
taista aina toiseen padsiais-
paivdian saakka on tyopai-
koista ja kouluista lomaa.

Juhlapyhien vietto ja niihin
rauhoittuminen ovat suurim-
pila eroavaisuuksia mita taalla
olen huomannut.

Kerronpa hiukan kuluneesta
vilkosta ja sen tapahtumista.
Kauan kaivattu esiintyjamme,
Hannes Juntunen lauloi meil-
le perjantain kahvikonsertis-
sa. Kaunis kiitos hinelle.

Maanantaina Eino Koivuhal-
me lauloi komealla danelldan
Ja runoili itse kirjoitettamiaan
runoja, jotka saivat yleison
antamaan raikuvat suosion-
osoitukset. Toivottavasti
saamme kuulla laulua ja ru-
noja tulevaisuudessakin, kii-
tos Einolle.

Torstaina Erkki Planting oli
tervehtiméassa meita lauluil-
laan, Merja Poutiaisen sa-
estdessd. Erkki oli vilmeisen
kerran tidna kevidiana luo-

namme, mutta toivottavasti
syksyllda Suomesta palattu-
aan saamme hdnet taas vie-
raaksemme. Kiitos hanelle, ja
hyvaa kesdd Suomeen.

Maanantaina leivoimme pik-
kuleipid ja maalasimme pii-
sidismunia, jotka koristivat

nyt rairuohojen keskelld au-
laamme.

Kiitokset jilleen Lydia Knu-
tilalle, Leo Jaakkolalle, Char-
lie Hedlundille sekd Tapani
Kupariselle trumpeteineen,
Joka ylldtti meidit vierailul-
laan lauaantain kahvihetkel-
la. Lammin kiitos myods har-
tauden pitajille Hans Nyhol-
mille ja Eino Salolle.

Toivon Tellle kaikille luki-
Jjoille hyvia ja rauhallista ke-
vaan jatkoa. Terveiset myos
kaikille Lepokodin asukkaille
Jja henkilékunnalle, on ilo olla
luonanne.

Aurinkoisin tunnelmin
RIITTA PIETILA

PRESIDENTIKSI . . .
JATKOA SIVULTA 3

postittajaa Maija Mardia.

"Olen optimisti. Tehta-
vamme on palvella ihmisia.
Haluan tahdata tulevaisuu-
teen", hian paatti.

Cauthen myés mainitsi Rai-
vaajan 95-vuotisuuden histo-
riallisesta merkityksesta.
Héan ilmaisi mielihyvda uu-
desta englanninkielisesta
kolumnistista Werner Wiska-
rista.'

"Han on erinomainen jour-
nalisti ja koska hidn on tyos-
kennellyt Skandinaviassa,
hénelld el ole materian puu-
tetta. Hidn on suurenmoinen
lisidys RAIVAAJAn kirjoittajien
listalle."

Cauthen kiitti myés eri puo-
lilla USA:ta toimivista kirjeen-
vaihtajista, joiden ansiosta
lukijakunta pysyy ajantasalla
amerikansuomalaisten yhtei-
sbéjen tapahtumien suhteen.

Ralvaajan uusl ohtokunt& (vas.) Jonathan Ratila, Steven

Autula, Tracey Duggan, L. Irene Kamila, Mary A. Leiter,
Marita Cauthen and Odd Ryden. Kuvasta puuttuu Walter
Gordon Woodington ja Raimo Ahtl.

Ainestysta edelsi pitka kes-
kustelu siitd, miki on "oikea"
tulevaisuuden tie Raivaajalle.
Oiva Anderson kaytti puheen-
vuoron, missa han sanoi
edustavansa ns. "aktivistiryh-
maa". Hinen mukaansa akti-
vistien uurastukset eivat ole
saaneet Raivaajan henkilo-

Helsingisséa harvinainen
vaivaisukko-niayttely

Helsinki on saanut harvi-
naisia vieraita: bussilastil-
lisen hyvin hiljaisia ukkoja
pohjoisesta. Vaivaisukkoja
voi kdyda ihmetteleméassa
Suomen rakennustaiteen mu-
seossa.

Esimerkiksi Kuoreveden uk-
ko on hyvin hauras - 150
vuoden ajan on hin seissyt
Kuoreveden kirkon seinustal-
la ja kerannyt varoja varat-
tomille. Saloisten ukolla on
pistava katse. Jurvalla ukko
on ndyrempi. [lmajoen ukkoa
voisi kuvata jo melkein hil-
pedksi, Alavieskan ukkoa ai-
doksi pohjalaiseksi. Soinista
tulee harvinaisuus "vaivais-
eukko": sielld seurakunta us-
koi kauniin tytén tenhovoi-
maan,

Suomen kaikkiaan sadasta
vaivaisukosta 34 plus Soinin

tyttd uskaltautui matkalle
Helsinkiin.

Vanhin ukko on Hauhon
Bartimeus. Silld on ikd4a noin
350 vuotta. Ikddansa nidhden
ukko on hyviassid kunnossa,
vain paissa on ikdvian nakoi-
nen arpi. Se on vuodelta
1713. Kerrotaan, ettid se on
sapelinisku venéladisen rosvo-
Joukon jaljilta.

"Tletysti joissakin seurakun-
nissa ukot ihan oikeasti ke-
rdavat rahaa niin joku seu-
rakunta ei uskaltanut antaa
koska sitten jotkut kymme-
nykset olisivat menneet huk-
kaan", kertoo Etelid-Pohjan-
maan maakuntamuseon joh-
taja Marja-Liisa Haveri.

Suomen vaivaisukot ovat
maailmallakin ainutlaatuinen
{lmié ja niiden suojelu on ar-
vokas osa kulttuuriperintoa.

(MTV3)

kunnan eikd yhtién nykyisen
johtokunnan tukea.
Andersonilta kysytiin, miksi

ryhmén "vaalikirjettd" ei oltu

ldhetetty kaikille osakkeen-
omistajille. Anderson sanoi
Iuulleensa, etti se postitettiin
kaikille.

Armas Kaukoranta otti vas-
tuun kirjeen postittamisesta,
sanoen ettd hanelld ei ollut
kaikkien osoitteita.

Syntynyt

Kaksoistytot Anita ja OIlli
Alangolle, Arlingtonissa (VA).
Susanna Lydia ja Kristiina
Emilia syntyivat 2. huhtikuu-
ta, 2001, kumpikin painaen 5
paunaa 9 unssia.

Isovanhemmat ovat Aune ja
Aarre Pellinen, Arlington (VA)
sekd Rauha ja Heimo Alanko,
Kauhajoki, Suomi.

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, tunenburg

(978) 582-4911 « 1-800-548-6699

ISUZU-SUZUKI
' 525 John Fitch Hwy., Fitchburg
(978) 345-1011 + 1-B00-345 SAVE

]

Mark ja Lilsa Kaunisto Ralvaajan tolmituksessa.

Paluu synnyinkaupunkiin

FITCHBURG, MA Mark
Kaunisto oli 5-vuotias muut-
taessaan Suomeen synnyin-
kaupungistaan Fitchburgista.

Huhtikuun alussa, 25 vuot-
ta my6hemmin, hian vieraili
paikkakunnalla ensi kertaa
tullessaan katsomaan tdalla
asuvaa aitidan Liisa Kaunis-
toa.

Tampereen yliopistossa opis-
keleva Kaunisto uurastaa
parhaillaan englantilaisen fi-
lolofian tohtorin vaitéskirjan
parissa. Ennen Fitchburgiin
matkaamista han esitelmot

Kultaisen

FITCHBURG, MA - Suoma-
lainen Kultaisen Iidn Kerho
kokoontui huhtikuun 10.
p:na klo 2 iltapaivalld Saiman
Puistossa Scotta Roadilla.

Puheenjohtaja Armas Kau-
koranta avasi kokouksen lau-
sumalla kaikki tervetulleiksi.
Sitten laulettiin "America" ja
"Maamme" laulut. Vieraina
joukossamme olivat pastori
John ja Mrs. Buczinski. Hei-
dat lausuttiin tervetulleiksi.

Syntyméapaivadnsa viikolla
vietti Mamie Lauricella. Ha-
nelle laulettiin "Happy Birth-
day".

Lahjoituksia kahvipéytadn
tekiviat seuraavat: Armas ja
Barbara Kaukoranta, Aino Si-

International Linguistics As-
sociationin (ILA) konferenssis-
sa New Yorkissa.

Monia muistoja Kaunistolla
el Fitchburgista ollut. Bur-
bankin sairaalan m#en hin
kyila tunnisti samaksi, missa
hén oli veljensi kanssa las-
ketellut.

Raivaajan toimitukseen hin
halusi tutustua, koska "se oli
tuttu lehti".

Kaunisto kertoi asuneensa
Tampereella kymmenen vuo-
den ajan, muttei ole "ikini
syonyt mustaa makkaraa".

Ian Kerho

pila, Helen Heimo, Elma Gro-
ves, Mildred Heino. Irene Vi-
lakari, Helvi Fiskaall sek4 Ray
ja Irma Leslie.

Kaikille sairaille toivomme
pikaista paerantumista.

Ohjelma oli+seuraava: Elm
St. Lahetyskirkon pastori
John Buczinski esitti taika-
temppuja aina verraten raa-
matun psalmeihin ja opetuk-
siin. Esitys oli oikein mie-
lenkiintoinen ja hamméstyt-
tava. Sitten Allle Kamila lau-
loi virren "He Lives".

Huhtikuun 17. p:na esiintyy
"Golden Smoothies".

Kahvi jo tuoksuil hyville,
niin siirryttiin péydan aireen.

MILDRED HEINO

NA

135 Main Street, P.O. Box 44
Vilitetaan myos kiinteistoja

Kaikenlaisia vakuutuksia . .

NIEMI
INSURANCE
AGENCY INC. |

. Puhutaan Suomea

9 Westminster, MA

Puhelin 874-2921

198 PATRIOTS ROAD

HUHTALA OIL CO.

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221

Our service area is from North Rutland to Orange

v EAST TEMPLETON
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The Finnish-American

Long Days' Journey:

Reflections of the Fulbright experience in Finland

By Harvey Green

In A Baltic Odyssey (1999),
jornalist Tim Bird recounted
his return to the cities and
countryside surrounding the
Baltic Sea. An engaging mix-
ture of history and acute ob-
servation of people and land-
scape, the book is a pleasant
introduction to this part of
the world. Most of the coun-
tries touching on some part of
the Baltic are off the beaten
path of most American travel-
ers. The region's history is
little known - if at all - among
Americans, whose education
in European history is usual-
ly confined to that of Great
Britain and the nations of the
northern coast of the Medi-
terranean.

Bird's journey began end
ended in Helsinki, on the for-
tified harbor island of Suo-
menlinna. My own experinec
began in Turku, Finland, on
the southwestern tip of the
country, and ended in Hel-
sinki in June 2000.

I was a Fulbright professor
in American Studies and
American Cultural History for
one term in the autumn of
1995, and I returned as Ful-
bright Bicentennial Professor
of American Studies for the
academic year 1999-2000.

Unlike Bird, I did not make
a circle around the Baltic
(though I did travel to many

.of the same cities). I did trav-
el throughout Finland, visit-
ing Inari and Rovaniemi in
the far north, Oulu, Rauma,
Naantali, and Turku on the
western coast, Jyvaskylda, and
Iittala in the center of the
country, as well as Hanko,
Porvoo and Helsinki.

In 1995 my assignment was
primarily to teach. I conduct-
ed three lecture courses and
one advanced seminar. Fin-
land was for the most part
unfamiliar territory, with a
language that seemed to have
no connection to any of the
Romance or Germanic lan-
guages, and precious few cog-
nates with English.

I knew little about the histo-
ry of the country, save that it
had been attacked by the
Russians in 1939, had allied
with the Germans later in the
War, and that it had paid its
reparations after the conflict.
I also knew that the nation
had produced two great dis-
tance runners, Paavo Nurmi
and Lasse Viren, as well as
some Olympic champions in
ski jumping, and that the
Finnish national ice hockey
team had just won the World
Champ-ionship. I had appre-
ciated the music of Jean Si-
belius, the works of the archi-
tects and designers Alvar Aal-
to, Eero Saarinen, and Eliel
Saarinen, the ceramics of the
Arabia works, and the glass-
ware of Iittala.

I arrived at the Helsinki air-
port, tired but grateful for the

signs in Finnish, Swedish,
and English, and made my
way to the bus line for Turku.
The driver was courteous and
explained to us that we would
be transferring to another bus
on the main highway, and
that he would telephone (from
the bus) the connecting bus
to ensure that we would make
our connection.

As we rolled into Turku,
impressed with the efficiency
of things, the bus telephone
rang, with a call for us from
two staff members from the
English Department awaiting
us. They drove our luggage
and us to our flat in the Uni-
versity's newly renovated
guesthouse. And that is how
it went, from the first day
until the last of that term,
and how it continued so when
we came to Finland again in
July 1999. Everything works
there.

That "everything" included
my students. Despite some
outward similarities, both
Finnish students and the
Finnish system of higher edu-
cation are quite different than
in the United States.

As in many European edu-
cational systems, Finnish
students have a considerable
amount of freedom in design-
ing their education, and the
credit system has many more
options than does that of the
U.S.

Most begin their university
careers slightly older than
their American counterparts,
since Finnish secondary
schools graduate students on
year later than do American
high schools. In addition,
many male students complete
their 11-month compulsory
military training between high
school and university educa-
tion,

Having passed the highly
competitive entrance exami-
nations, they enter the uni-
versity with a stipend for liv-

it

Harvey Green and his wife Susan Willlams (n their Helsinkl apartment {n August 1999.

ing expenses (usually for five
years) and pay no tuition. My
classes were entirely in Eng-
lish, and my students were
fluent in at Finnish and
Swedish (the country is bilin-
gual by law) and in English.
Some had kndéwledge of other
languages as well.

Course options range from a
straightforward lecture course
that meets once a week for
one and one-half hours for
one credit to intensive re-
search seminars that can
yield five credits. There are
seemingly infinite variations
in between, to be negotiated
between the student and the
professor early in the term.

For one credit the student
normally takes an examina-
tion at the end of the term.
More credits mean more
work, usually a paper (or
more) based upon addaitional
reading or research. Once I
got it through my head that
the credit situation was a
function of arrangements
made between the student
and me, it was comfortable.
Professors seem to have a
considerable amount of au-
thority in these situations,
and appear to command great
respect not only from their
students, but also from the
general public in Finland.

Attendance at lectures was
not mandatory, and I did not
receive a formal roster at any
time during the terms I

taught. Students readily
signed a roster sheet on the
first day of class, complete
with their identification num-
bers and e-mail addresses.

When the course was com-
plete and the examinations
and papers written, I evaluat-
ed them and turned in the
grades. Grade sheets, com-
plete with student names,
were posted. A copy was sent
to the University records of-
fice. That constituted regis-
tration and reporting of

grades. Students were a-
mazed that American stu-
dents were quaranteed ano-
nymity for their grades, but
many pointed out that since
taxpayers paid for their edu-
cation, their grades ought to
be public.

My Fulbright advance litera-
ture warned me that students
in Finland had a tendency to
be quiet in class, fulfilling
what some superficial ob-
servers (especially those who
concocted the dreadful 60
Minutes segments that have
aired in the past few years)
take to be a national reti-
cence. This is by and large
an accurate state of affairs in
the lecture course, but that is
because they are supposed to
be lectures, rather than dis-
cussions. Students aexpect
that professors have some-
thing intelligent to say to
them and want to hear that,
rather than themselves.

In seminars the situation is
altogether different. I had lit-
tle or no trouble getting a dis-
cussion going, and occasion-
ally had to pry my way into
the discourse. My two-and-
one-half hour seminar in
nineteenth-century literature
and culture in the United
States flew by in Turku, as
did my class in American
Material Culture. Students
regularly asked questions of
the slides 1 showed, perhaps
emboldened by the darkness
of the room.

In Helsinki my advance sem-
inar in the Material Culture of
the U.S. was a joy, and the
students produced some of
the best analytical papers I
have ever had presented.
One was offered a job as a
researcher for the company
that made the artifact about
which she wrote. Another is
made-to-order curator who
may have found her calling,

Nearly all students who orig-
inally signed up for my lec-

ture courses took the final
examination. (Those who do
not need or want the credit
for one reason or another
simply do not take the exam.
This provides an escape for
those who might be tempo-
rary or habitual slackers, or
who might be ill, but I saw lit-
tle of that.) The grade range
was about what it is in my
courses in the U.S., with
median grade around C+. In
seminars the self-selection
process had taken hold and
the grades were much better.

Few students visited me
during office hours or at off
times in the office, but when
they did, it was to seek advice
and aid in planning their
work. No one ever com-
plained about a grade. Books
in English are often expensive
in Finland, but the seminari-
ans found ways to get their
hands on copies of assigned
readings, and equally impor-
tantly, they did the assign-
ments on time.

In seminars students got
their papers to their class-
mates before the date of dis-
ucssion and were adept at
analytical criticism of each
other's work. Many students
also used e-mail to contact
me with questions or com-
mentary.

My students were unfailingly
polite. They did not begin
packing up their belongings
five minutes before the end of
a class period, and fore-
warned me if they had to
leave early for one reason or
another. Often they would
come up to the desk after
class for further discussion
after class had ended.

In the course of these and
more casual discussions, it
became clear tc me that
Finnish men and women had
a somehat different "take" on
world events and history, and
on the culture of the U.S.,
than do most Americans.
They are aware of the terrible
problems of race that persist
in the United States, and of
the shameful history of Native
American-white relations.

I realized quickly that my
U.S. and British/Mediterra-
nean-centered training in his-
tory ignored important cultur-
al and historical knowledge to
be found in the history of
northern Europe. My teach-
ing of the American Revolu-
tion, I discovered, would
make more sense if I treated
that conflict as part of a world
struggle between European
powers, including Sweden
and Denmark. Both had
been major naval and imperi-
al states in the seventeenth
century, but had begun to
lose ground in the imperial
race of the eighteenth centu-
ry. Similarly, I decided that it

turn to FULBRIGHT page 10
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CEO Jorma Ollila at Nokias Annual General Meeting:
Nokia targets market share gains

in both infrastructure and handsets

At Nokia's annual general
meeting last month in Hel-
sinki, Nokia's chairman and
CEO Jorma Ollila emphasized
the importance of the mobile
communications industry:
"Mobile communications is on
its way to becoming one of the
largest industries in the
world. We continue to see
enormous opportunities for
Nokia in the mobile world,
especially as the industry
moves towards third genera-
tion networks and mobile
Internet services."

"In the coming 18 months
we are planning to launch
several truly epoch-making
products and solutions that
will change the conception of
mobile services and the
Internet. They will enable new
kinds of custom-built digital
offerings, which can be used
irrespectively of time and
space."

In his speech Ollila also
stated that the company is
well positioned to become the
world's leading mobile e-busi-
ness company. He was refer-

ring to the transformation
process Nokia is going
through turning itself into an
effective e-business company,
with substantially all rev-
enues generated via e-mode.
This process will generate sig-
nificant cost savings across
the company in everything
Nokia does.

Ollila also discussed the
changes in Nokia's sharehold-
er base.

"Nokia's ownership struc-
ture nicely reflects the distrib-
ution of equity assets around
the world. In the United
States, we have over two mil-
lion shareholders, holding
over 50 percent of Nokia's
shares. We also have a strong
investor base in Germany
with 250,000 shareholders,
and in Sweden and in Finland
with 100,000 shareholders in
both coutries. A diverse and
broad global ownership struc-
ture, comprising institutional
as &ell as private investors, is
a strength that supports
Nokia's business in many
ways." Nokia

Nokia Internet Communications
launches global advertising campaign

MOUNTAIN VIEW, CA -
Nokia Internet Communica-
tions, a division of Nokia Inc.
based in Mountain View has
launched its first global print
campaign. The campaign is
designed to raise awareness
of Nokia's position as a lead-
ing provider of IP Network
Security and Virtual Private
Network (VPN) solutions. The
campaign promotes the
theme "Welcome to the Real
World", highlighting Nokia's
ability to provide security
products that address the
real problems that people
have today when conducting
business through the Inter-
net.

"Nokia is a leader in mobile
communications and con-
necting people to people. No-
kia Internet Communications
enhances this connection by
bringing a new level of securi-
ty and reliability to the net-
work - enabling an Internet
transaction that is personal
and trusted, " says Julie

Parrish, vice president of
Marketing for Nokia Internet

Communications.

"Since its inception in Octo-
ber 1999, Nokia Internet
Communications has become
one of the fastest growing
divisions of Nokia and has
already established a market-
leading footprint in the IP
Network Security and VPN
market segments. We need to
continue to build our market
position and now is the time
to get this message out to the
market," she adds

Created by the San Fran-
cisco office of Contra Inte-
grated, a global advertising
agency, the new campaign
reinforces the globally recog-

- nized Nokia brand by using

the familiar colors and peo-
ple-oriented graphics.

The advertisements will ap-
pear in more than 50 leading
business publications world-
wide. Throughout the year,
the current ads will be re-
freshed with new rotations
featuring Nokia Network Se-
curity Appliances and Virtual
Private Network products.

Nokia

News from Finland

Finland to withdraw from WTO

Finland has been a member of the World
Tourism Organization (WTO) since 1982 but
will now withdraw from the organization.

This rare decision was reached a couple of
weeks ago in Parliament, and its justification
was simple and noble: the membership, which
costs FIM 750,000 a year, was deemed to not
benefit Finland in any way.

The organization has a term of notice of one
year so the resignation will take effect next
spring.

The WTO was founded in 1975 as an inter-
governmental organization. It has close ties to
the United Nations and its development pro-
gram, UNDP. The headquarters of WTO are
located in Madrid and it has 138 member states.

This group of member states does not include
any other Nordic countries and after Finland
leaves the ranks only eight European Union
countries will remain as members.

The withdrawal of Finland is a considerable
setback for the organization. After hearing of
Finland’s intentions, WTO sent a representative
to Helsinki to provide assurance of the virtues of
membership. This presentation only strength-
ened the will to resign.

In the government proposal brought to
Parliament no sensible reasons to remain a
member of WTO were found. The only benefit
has been statistics on travel, but these can also
be viewed for free on the internet. (HS)

Poll: Finns equally split
on nuclear plant issue

According to a recent poll the construction of a
fifth commercial nuclear reactor for Finland has
as many supporters as it has opponents. The
poll, commissioned by the news department of
the commercial television network MTV3, indi-
cates that both supporters and opponents of
more nuclear energy got 45 percent.

The poll also reveals a sharp difference in the
thinking of men and women on the issue. Only
27 percent of women were in favor of building
more nuclear power, while a new nuclear plant
had the support of 63 percent of men.

Six out of ten women and three out of ten men
were opposed to building more nuclear energy.

(HS)

Strong economic basis

Finland may escape the troubles created by the
slowdown of the global economy as the coun-
try's current economic basis is exceptionally
strong, Finance Ministry head official Martti
Hetemaki said in an interview. (KL)

More small village schools
on chopping block

The trend toward shutting down small village
schools does not appear to show any signs of
slowing down. According to a study commis-
sioned by the association of municipalities in
Finland’s border regions, one out of every three
village schools in areas in Eastern and Northern
Finland in which the population is declining are
expected to close in the next ten years.

According to the forecast, these areas would
have 60 percent fewer schools in the year 2010
than they did in 1990. At present, the communi-
ties which responded to the questionnaire have a
total of 326 village schools. (HS)

Ahde sacked following sexual
harassment allegations

The Board of Finland's state-run gaming and
lottery company Veikkaus met Tuesday to dis-
cuss a confidential report concerning allegations
of sexual harassment in the workplace made
against the company's CEO Matti Ahde. At the
end of their meeting, the Board members issued
a statement to the effect that Ahde no longer
enjoyed the confidence of the Veikkaus Board,
and that he will be dismissed.

The report, filed for the Veikkaus Board by
former Deputy Parliamentary Ombudsman Pirk-
ko K. Koskinen, followed an article in Helsingin
Sanomat and the revelation of the name behind
the story in a subsequent program on the TV
channel, Nelonen. Both Ahde and Koskinen
were present at the meeting.

Koskinen commented that she received a great
number of approaches from women who
claimed to have been the object of unwelcome
attentions in the workplace by Ahde, but that in
only four or five cases was there a justifiable
case to be made.

Matti Ahde, a 56-year-old former electrician,
has been a long-serving MP for the Social De-
mocratic Party, and led the party's parliamentary
wing from 1975-82. He has served as Speaker of
Parliament (1987-89), and as Minister of the
Environment (1983-87) and Minister of the In-
terior (1982-83). He has been on the Board of
the national lottery operator Veikkaus since
1980, and was Chairman from 1990 to 1999.

(HS)

Bits and pieces

Big stocks of timber are weighing on perfor-
mance of Finnish sawmills, with profitability not

expected until the second half at the earliest.
(KL)

Reconciling differences between the Leftist Al-
liance and the Conservatives has been the main
difficulty for the Social Democrat-led five-party
coalition government, SDP parliamentary group
head Antti Kalliomaki said, evaluating Prime
Minister Paavo Lipponen's government at the
mid-point of its four-year term.

(Uutispdivd Demari)

A special government task force is preparing a
new proposal in an attempt to level out income
differences between rich and poor municipali-
ties. (HS)

In its European Union euphoria, Finland has
neglected relations with its neighboring coun-
tries, especially Russia, former president Mauno
Koivisto claims in his new book. (HS)

A study of 22 countries by consulting company
Accenture places Finland as the sixth most
advanced in the quality of web-based services,
but government officials say public net services
in particular need to be enhanced further. (KL)

The merger of Finnair's oneworld-alliance part-
ner American Airlines with Trans World Air-
lines will benefit the Finnish national carrier
through a widened route network and increased
connecting flights. (KL)

Finnish ship builders have succeeded in captur-
ing a foothold in the rapidly growing U.S. pas-
senger cruise ship maintenance and upgrading
market. (TS)
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Spring events at Aura Hall

VOLUNTOWN, CT - Talvl
has ended and spring events
are beginning. Once again a
big thanks to all the members
who maintained the hall
through the winter. And a
great welcome back to the
"snow birds" from the south.

We have lost some cherished
members through this winter
but know that they have gone
to a greater feast in heaven.
Imagine the pulla baking,
music, joy and friendship up
there....

This year our first meeting is
scheduled for Sunday, April
22 at 2 p.m. A delicious cof-
fee hour will begin at 1 p.m.
Everyone is welcome.

On Saturday, April 28, we

will have our TORI/Finnish
yard sale from 9 a.m. to 3
p.m. Arts and crafts, plants,
jams, new items and old trea-
sures will line the hall and
yard. Baked goods, soups
and refreshments will tempt
the taste buds and music will
echo through our the hall.
Please come to say "hi" to old
and new friends.

Other events planned for the
2001 season include perform-
ers from abroad, a joint picnic
and dance with FAHS, danc-
es, chicken barbecues, pan-
cake breakfasts, and more.

We are all looking forward to
a joyous summer sharing our
Finnish heritage with all.

Lili Rafeldt

FinnFest USA 2001

Round-trip motorcoach

transportation to Villanova University
Departure on July 25th, return July 29th
Pick up: Quincy 7 a.m.
Fitchburg 8 a.m.

Contact:

Ellen H. Tastula
15 Woodworth Ave.
Fitchburg, MA 01420
Tel. 978-342-1693

Cost $129.00

it

The Finns in

Newport, New Hampshire
by Olli Turpeinen
A partial record of immigrant Finns —
names and events — in Newport, NH,
from about 1887 to November 14, 1997.

soft cover, 202 pages, 18 historical photographs
add $3.00 for postage & handling
15.00 (Mass. residents must also add
¢75 slate sales tax)

RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

Chicago News

by Bob Kujanpaa

Dora Alanen attended the
70th anniversary of the Agri-
cola Lutheran Church in
Toronto March 24 and 25.
Dora performed two Sibelius
selections at the anniversary
concert on Saturday, March
24.

The annual Skokie Festival
of Cultures will be held at
Oakton Park in Skokie May
19 and 20. Alli Leone and
Betty Kangas Petroski are
representing the Chicagoland
Finnish Community on the
festival committee and will be
in charge of the Finnish
booth.

The Finnish American
Society of the Midwest (Fin-
landia Foundation Chapter)
will hold their annual Vappu
Party at the Estonian House
on April 28. The evening will
include refreshments and a
cash bar, the traditional
toasts, entertainment and
dancing to the music of a DJ.
The fun begins at 7:30. There
will not be a dinner this year.
The FASM will also sponsor
the Sunday dinner at the
Estonian House on May 20.
They will begin serving at 1
p.m.

Readers are reminded once
again that the "Good Design"
exhibit featuring many Finn-
ish entries opens April 27 at
the Chicagfo Athenaeum at
307 North Michigan Avenue
in Chicago. The exhibit con-
tinues through May 27. For
further information call 847-
895-3950.

Finnish Literature Day
Saima Park

Richard

Impola
Sunday May 6 * 2:00 p.m.

Susan Kamppinen and
Donald Friday were married
March 9 at Grace Lutheran
Church in Mount Prospect.
Following the ceremony, a
reception was held at the
Chambers in Niles. Congrat-
ulations, Susan and Don!

Riitta and Charles West
vacationed in Florida in
March. Among former Chi-
cagoans they visited were
Charles' sister, Shirley John-
son, and Kaisu Wuori.

Finnish American

Heritage Society
Canterbury, CT

An Open House on June 3rd
and June 10th from 2 p.m. to
5 p.m. will be held at the
Finnish Hall, Route 169 (76N.
Canterbury Rd.), to display
and demonstrate Finnish folk
weaving as well as to focus on
a driveway beautification pro-
ject completed this spring.

A grant from the Connecti-
cut Cultural Heritage Arts
Program of the Institute of
Community Research has
partnered members of the
Finnish American Heritage
Society with weaver Seija
Floderus of Barrington (R.I.)
for a master weaver/appren-
tice program.

The beautification project
was enabled by a grant from
the Quinebaug-Shetucket
Heritage Corridor, Inc. given
in partnership with the
Master Gardeners program,
U-Conn Cooperative Exten-
sion service.

A lending library of donated
books will also be introduced.
Through the generosity of a
grant from Finlandia Foun-

turn to FAHS page 11

Saturday, April 28, 2001
9:00 - 3:00 P.M.

Tori/Finnish Yard Sale
at Aura Hall

Voluntown, CT

Old treasures, new items, jams
baked goods, plants, friendship

For more information call (860) 376-4833

NOTICE

The Semi-Annual Membership Meeting of the Finnish-
American Rest Home, Inc., Lake Worth, Florida, will
convene on Saturday, April 28, 29001 at 2 PM in Annan
Maja at the facility headquarters at 1800 South Dr.,
Lake Worth, Florida 33461. The agenda will include
items pertaining to a regular semi-annual meeting with
no specific alterrations.

ILMOITUS

Finnish-American Rest Home, Inc., jasenten puolivuo-
tiskokous Lepokodin Annan Majalla, 1800 South Dr.,
Lake Worth, Florida, lauantaina 28. paividna huhtikuu-
ta, 2001, alkaen kello 2 iltapaivalla. Esityslista: Puoli-
vuotiskokoukseen kuuluvat asiat.

Sirkka Lehtonen
Secretary

Littleton, MA

Upcoming Kaleva
events at Fort Pond
An old-time Penny Sale will

,be hosted by the Ladies of

Kaleva on Saturday, April 21,
at Fort Pond. Corn chowder,
sandwiches, Finnish bread,
coffee and other refreshe-
ments will be offered at 5:30
p.m. with the first Penny Sale
numbers being drawn at 7
p.m. It's great family fun.

Friends of the Kalevaiset are
invited to a May Day (Vappu)
Celebration at Fort Pond on
Saturday, May 6, at 2 p.m.
There will be refreshments,
fellowship and a brief pro-
gram.

There will be an old-fash-
foned Sunday breakfast
homecooked by the Maynard
Knights of Kaleva at the
Kalevaiset Lodge overlooking
Fort Pond on Sunday, May 13
(Mother's Day) from 7 to 11
a.m. Blueberry or plain pan-
cakes, eggs, homefries, bacon
or sausage, toast, Finnish
coffee bread and juice will be
available to treat "mummu"
with.

On Saturday, May 19, a
rummage sale will be held by
the Ladies of Kaleva at Fort
Pond, Littleton from 9 a.m to
2 p.m.

Susan Alatalo
Maynard Ladles of Kaleva

New York City

Finnish Urban Network is
sponsoring Cinqo de Vappu
vapputanssijaiset on May 5
from 8 p.m. onwards in
Chelsea Brewing Company at
Chelsea Piers, Westside High-
way at 19th Street.

A dance orchestra will be
playing Finnish dance music
- tango, humppa, waltz, polk-
ka. The cover charge will
include a buffet dinner. In
addition there will be open
bar with wine and microbrew
beer, balloons and party
favors for everyone, raffle
ticket included.

You are encouraged to dress
in your best Vappu garb and
flaunt your student cap if you
have one - and do not forget
your dancing shoes . This
is the carneval of the year!

All Finns and friends are
welcome!

What is Vappu? It is a cele-
bration of spring that origi-
nates from prehistorical hea-
then fests celebrating the end
of the long and dark Nordic
winter. In Medieval times,
university students adopted
the fest, making it the high-
light of the academic year.

Today, Vappu is the party of
the year in Finland with
open-air markets, rituals like
donning a student cap onto
Helsinki's beloved Havis
Amanda statue (depicting the
goddess of the Baltic Sea) and
ending in a champagne-
drinking feast in the parks
(never mind it may snow in
May in Helsinki...)

Everyone who ever graduat-
ed from high school wears
their white "student cap" and
especially university students
party like there is no tomor-
Tow.

Finnurban.net

- g
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Gordon Woodington
elected Raivaaja
president

FITCHBURG, MA - Walter
Gordon Woodington, of Lin-
coln, was elected president of
Raivaaja Publishing Company
by the company's board of
directors following the annual
meeting of company share-
holders on April 7 at Saima
Park.

Shareholders elected two
new directors, Woodington
and Odd Ryden, of Andover.

Shareholders also re-elected
seven directors: Raimo Ahti,
of Lunenburg, Steven Autula,
of Westminster, Marita Cau-
then, of Royalston, Tracey
Duggan, of Bolton, L. Irene
Kamila, of Westminster, Mary
A. Leiter, Westminster, and
Jonathan Ratila, of Fitchburg.
Heikkila, of Lunenburg, and
Armas Kaukoranta, of Fitch-
burg, were not re-elected.

Also nominated but not
elected for the board were:
Oiva Anderson, of New Ips-
wich (NH), Alice Heikkila, of
Lunenburg, Vilho Lucander,
of Westminster, and Sally
Tracy, of Ashby (who with-
drew her name).

In addition, shareholders
also re-elected Duggan as
secretary/clerk and Ratila as
treasurer.

The board of directors elect-
ed Autula as vice president of
the company.

Sports
Roundup

by Harri Siitonen

Ralf Schumacher
first time Formula
One winner

Formula One point leader
Michael Schumacher's kid
brother Ralf, tooling his Wil-
liams, won his first Formula
One race in taking the San
Marino Grand Prix on April
15. Meantime Bro. Michael,
the defending champ, was
forced to quit the race be-
cause of gear selection prob-
lems and a left front tire
blowout after 25 laps which
put him in last place.

David Coulthard powered
his Mercedes-McLaren into
second place, while his Mc-
Laren team-mate Finland's
Mika Hakkinen had his best
result of the season with
fourth place. Ferrari's Rubens
Barrichello of Brazil took
thirs.

Meantime rookie Finn Kimi
Riaikkonen had another bit of
{11 luck when the steering
wheel of his Sauber came
loose at a corner of the 17th
lap and his car veered left
and crashed into a wall.
Fortunately, he wasn't in-
jured.

Coulthard and Michael
Schumacher are now tied for
the Formula One seasonal
lead with 26 driver points a
piece. Hikkinen now has four
points and Rédikkoénen re-
mains at one.

Kalenteri

CALIFORNIA

Apr. 29

May 6

— Los Angeles Finlandia Foundation membership meeting,
1-4 pm, Pasadena Historical Museum, 470 West Walnut,
Pasadena. Pot luck luncheons; all are welcome. Program:
The Survivors - North American Finns in Stalin's Russia'
video by Anita Hokkanen Middleton.

— Film 'Rikos ja rakkaus' (Love and Crime), 2:30 pm,
Dining Room, Kaleva Hall, 1970 Chestnut St, Berkeley.
1999 comedy directed by Pekka Milanoff, starring Kai
Lehtinen & Tiina Lymi. Video format, no English subtitles.
Info: 510-845-5352.

CONNECTICUT

Apr. 21
Apr. 22
Apr. 28

May 3
May 19

FLORIDA
Apr. 28

Apr. 29
May 2

ILLINOIS
April 28

May 20

MAINE
Apr. 29

— Finnish pancake brunch, 10 am-1 pm, Finnish Hall, 76
North Canterbury Rd (Rt 169), Canterbury.

— Aura Seura meeting, 2 pm, Aura Hall, Voluntown. Coffee
hour 1 pm.

— Tori/Finnish Yard Sale, 9 am-3 pm, Aura Hall, Volun-
town. Info: 860-376-4833

— Spring clean-up day, 9 am-1 pm, Finnish Hall, Canter-
bury.

— Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 7 pm, Finnish Hall, Canterbury. Coffee 6 pm.

— Yard sale/cookie sale, 9 am-3 pm, Finnish Hall,
Canterbury.

— Finnish-American Rest Home Inc semi-annual member-
ship meeting, 2 pm, Annan Maja, Finnish-American Rest
Home, Lake Worth.

— Vappu Pot Luck, Program & Tea Dance, 2-5 pm, Finnish
American Club, 6016 Delaware, New Port Richey.

— Membership meeting & pot luck, 12 noon, Finnish
American Club, New Port Richey.

— Finnish American Society of the Midwest annual Vappu
Party, 7:30 pm, Estonian House, Lincolnshire.

- Sunday dinner, 1 pm, Estonian House, Lincolnshire.
Sponsored by Finnish American Society of the Midwest.

- Finnish American Heritage Society of Maine annual
membership potluck luncheon, 1 pm, Heritage Center,
Maple St, West Paris. Bring Finnish food if possible.
Business meeting follows lunch.

MASSACHUSETTS

Apr. 21

Apr. 22

Apr. 24
Apr. 28

Apr. 29

May 1

May 6

May 8

May 12

May 13

May 19

May 20

— Suomi-koulu, 10 am, Waldorf School, Lexington.

— Ladies of Kaleva Penny Sale, 7 pm, Fort Pond, Littleton.
Corn chowder, sandwiches, Finnish bread, coffee & other
refreshments 5:30 pm.

— Finlandia Foundation Boston Chapter meeting, 3 pm,
Nokia House, Burlington. Program: 'Finnish Politics with
Harvard Experience' by Esko Aho, fermer Finnish prime
minister.

— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Saima Park, 67
Scott Rd, Fitchburg.

— Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by
'‘Rhythm.*

— Vappu Celebration, 2 -6 pm, Finnish Center at Saima
Park, Fitchburg. Buffet & dancing to music of Veikko
Fonkala & Juhani Puutio. Reservations (deadline Apr 24):
978-582-7717 or 978-874-2017.

— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Saima Park,
Fitchburg.

— Finnish Literature Day, 2 pm, Finnish Center at Saima
Park, Fitchburg. Speaker: Richard Impola, translator.

— Vappu Celebration, 2 pm, Kalevaiset Lodge, Fort Pond,
Littleton. Refreshments, fellowship, brief program.

— Finnish Golden Age Club meeting, 2 pm, Saima Park,
Fitchburg.

— Suomi-koulu's Children's Concert, 12 noon, Kaleva
Maja, Littleton. Kengurumeininki band from Finland will
perform.

— Sunday Breakfast cooked by Maynard Knights of
Kaleva, 7-11 am, Kalevaiset Lodge, Fort Pond, Littleton.

— Ladies of Kaleva rummage sale, 9 am-2 pm, Fort Pond,
Littleton.

— Suomi-koulu's 10th Anniversary Gala, 7 pm, Nokia
House, Burlington. Dinner & Finnish singer Mikko
Kuustonen. Info: 781-648-4171 or saanamcdaniel@net
scape.net

— Mini Accordion Jamboree Dinner (2 pm) & Dance (4
pm), Viking Club, 410 Quincy Ave, Braintree. Music by Nils
Lundin Orchestra. Benefit of Breast Cancer Renewal
Project. Reservations: 781-659-2206.

June 23-24 - 95th Summer Festival, Saima Park, Fitchburg.

MICHIGAN
Apr. 27

May 4

— Supper in the Lounge with music by Soittoniekat, 5:30-8
pm, Finnish Center, 35200 W Eight Mile Rd, Farmington
Hills.

— Kalevala Study Group, 6:30 pm, Finnish Center,
Farmington Hills.

— Finnish Center Association Volunteers Dinner, 2 pm,

May 5
4 Finnish Center, Farmington Hills. Reservations: 248-478-

6939.
- FCA Bowling Banquet, 6:30 pm, Lounge, Finnish Center,
Farmington Hills. Reservations: 248-478-6939.

May 12 - Soittoniekat Jam Session, 1-4 pm, Finnish Center,
Farmington Hills.

May 13 — FCA Mother's Day Champagne Brunch, 12:30-3 pm,
Finnish Center, Farmington Hills. Tickets available at a
discount until May 2 (final deadline May 7): 248-478-6939.

May 15 - FinnWeavers Workshop, 9 am-2 pm, Finnish Center,
Farmington Hills.

May 20 - Finnish American Singers Concert, 3 pm, Finnish
Center, Farmington Hills.

MINNESOTA
May 6-11 — 'Suomi Minnesotassa,' Spring Adult Week, Salolampi

Finnish Language Village, Turtle River Lake, County
Highway 20, Bemidji. Info, registration: 800-450-2214,
218-586-3623 or kennedy@cord.edu

June 11-16 — Student Summer Session for ages 7-11, Salolampi

‘

Finnish Language Village, Turtle River Lake, Bemidiji.

Application form: 800-222-4750 or info@finnsonline.org

June 18-23 — Student Summer Session for ages 11-15, Salolampi

June 25

Finnish Language Village, Bemidii.
-July 7 - Student Summer Session for ages 11-18,

Salolampi Finnish Language Village, Bemidiji.

June 25-July 21 — Student Summer Session for high school ages,

July 8-11

Salolampi Finnish Language Village, Bemidiji.
— Student Summer Session for ages 8-11, Salolampi
Finnish Language Village, Bemidiji.

NEW JERSEY

June 16

NEW YORK

Apr. 21

Apr. 25

Apr. 28

May 5

May 6

May 11

— Midsummer Celebration, County College of Morris,
Randolph. Sponsored by Scandinavian American Heritage
Society.

— Children's film 'Poika ja lives' (Tommy and the Wildcat)
12:30 pm, Scandinavia House, New York City. Directed by
Raimo O Niemi (1998); created & co-directed by Ville
Suhonen; 96 min; 35 mm; original English-language ver-
sion. With Konsta Hietanen, Antti Virnavirta, Kristiina
Halttu, Jarmo Makinen and Vaiski the lynx. Info: 212-879-
9779.

— Film 'Badding,' 6 pm, Scandinavia House, New York
City. Directed by Markku P6lénen (2000); written by Heikki
Metsamaki and Markku Pélénen; 103 min; 35 mm; Finnish
with English subtitles. With Janne Reinikainen, Peter
Franzén, Karoliina Blackburn, Hannu Valtonen. Tickets:
212-879-9779.

— 'The Kalevala' and other stcries will be told by Carol
McGirr of the Hans Christian Andersen Storytellers, 11:30
am, Heimbold Family Children's Learning Center,
Scandinavia House, New York City.

— Cingo de Vappu Vapputanssijaiset, 8 pm, Chelsea
Brewing Company, C helsea Piers, West Side Highway at
19th St, New York City. Dance orchestra playing Finnish
dance music; buffet dinner; raffle ticket plus inlcuded in
$40 cover charge. Sponsored by Finnish Urban Network.

— Finnish War Veterans in America annual meeting, 1 pm,
Lomala Hall, Fishkill. Info: 845-897-5902, 203-438-1890 or
jmkirk@att global.net

— Finlandia Foundation New York Metropolitan Chapter
annual membership program meeting, 8-10 pm, Estonia
House, 243 East 34th St, New York City.

PENNSYLVANIA

Apr. 28

— Finnish-American Society of Delaware Valley annual
meeting, 4-8 pm, Swedish Museum, Pattison Ave,
Philadelphia. Vappu Dance follows meeting. Music by Ole
Vesterquist.

May 11-13 — Scandinavian Dance/Culture weekend, Land of the

June 10

Vikings, Sherman. Info: Helvi Impola, 20 DuBois Rd, New
Paltz NY 12561-3820; phone/fax 845-255-6678; email:
impolar@newpaltz.edu

— Annual ceremony at the First Finnish Settlers Monu-
ment, 2 pm, Crozer Park, Chester. Dinner 4 pm at
Ramada Inn, Essington. Reservations: 302-239-0641.

July 26-29 - FinnFest USA 2001, Villanova University, Villanova.

VERMONT
May 5

Info: Phone 856-489-1594; FAX 856-489-1106; e-mail:
mail@finnfest2001.org; web site: www.finnfest2001.org

— Vappu Tanssit, 7 pm, 57 Starbird Rd, Jericho. Music by
Carol 'Papu' Reinholm. Coffee, desserts provided; bring
lawchairs, beverages of choice, musical instruments, cds
or tapes. Info, RSVP: 802-899-3005.

WASHINGTON

Apr. 21

Apr. 29

- Finnish School of Seattle Spring Gormet Brunch, 10:30
am- 1:30 pm, Nordic Heritage Museum, 3014 NW 67th St,
Seattle. Tickets: 425-820-1819.

- Finlandia Foundation Seattle Chapter annual meeting, 1
pm, Maki Hall, Finnish Lutheran Church, Ballard. Info: 425-
641-8724.

Events subject to change without notice

A SUBSCRIPTION TO RAIVAAJA

The perfect gift any time of the year:

Oletko muistanut
uusia tilauksesi?



mailto:kennedy@cord.edu
mailto:info@finnsonline.org
mailto:impolcir@newpaltz.edu
mailto:mail@finnfest2001.org
http://www.finnfest2001.org
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Finnish Center at

Saima Paik
Fitchburg, MA

2 WA

Helsingin Sanomat has de-
scribed Richard Impola as the
most effective proponent of
Finnish literature in North
America. In 1993 he was
awarded the American-Scan-
dinavian Foundation's Inger
Sj¢herg Prize for translation.
He has a Ph.D in English liter-
ature. He (s currently working
on Vdiné Linna's great trilogy
of novels Taalla Pohjantahden
alla, which will be published
by Aspasia Books of Toronto.

Richard Impola
Literature Day speaker

Richard Impola is the speak-
er for our second annual
Finnish Literature Day at
Saima Park. This event is a
very special and wonderful
day in our calendar of educa-
tional and social events. And
Saima Park is a wonderful
place for Finnish Americans
to gather, socialize and listen
to Richard Impola talk about
a subject that he is personally
enthusiastic for and highly
qualified to speak about.

This exciting day is Sunday,
May 6, and the program be-
gins at 2 p.m., and although
the talk by Richard Impola is
somewhat academic, it is
Finnish Literature Day. All
will enjoy the afternoon turn-
ing our thoughts to Finland.

We want to and we need to
know more about the land,
people and history of Finland,
the land of our heritage. And
since Richard Impola has
translated Seven Brothers by
Aleksis Kivi and Koillismaa
and Storm Over the Land by
Kalle Paitalo, Finland's most
popular author, his talk will
give us more understanding
and appreciation of our
Finnish heritage.

So come out and help make
this a wonderful educational
and cultural day at Saima
Park. Although this is a free
educational event, we will be
pleased to receive donations
to help maintain Saima Park.
Also if some members and
guests who are attending
would please bring a small
plate of goodies, desserts for
our coffee table, we would
very much appreciate the
help.

Books will be on sale in the
clubhouse.Business manager
Jonathan Ratila of Raivaaja
will set up the book table.

Tervetuloa
Pauli Oinonen

Former Prime Minister Esko
Aho at April Meeting

Finlandia Foundation Bos-
ton Chapter eagerly welcomes
Esko Aho to talk about "Finn-
ish Politics with Harvard
Experience" Sunday, April 22,
3 p.m., Nokia House, Bur-
lington.

Esko Aho served as Fin-
land's Prime Minister from
1991 until 1995. He has
been a Member of Parliament
since 1983 and the Leader of
the Centre Party since 1990.
As the youngest prime minis-
ter in Finland's history, at age
36, Mr. Aho responded to his
country's recession by imple-
menting strong economic
reforms and bringing Finland
into the European Union.

In his recent bid for Fin-
land's presidency, Esko Aho
lost by a narrow margin to
Finland's first woman presi-
dent. As an adjunct lecturer
at Harvard Kennedy School of
Government, Mr. Aho leads a
weekly study group on the
European Union and its polit-
ical and economic implica-
tions for global relations.
Nokia House is a new, multi-
story building visible from
Route 128 in Burlington.
From Route 128 take exit
33A. Go through the light and
take your first right onto
Wayside Road. Nokia House
is the first building on your
left.

Message from the President

“There has been much talk
about how we Finns are not
able to show our emotions.
But at least those of you who
were fortunate to hear and
see Pentti Hietanen and Heini
Kiviméki-Hietanen perform
must admit that it is not true.

“Tenor Pentti Hietanen has
an incredible voice with which
he could deeply touch our
inner feelings. The perform-
ers had skillfully chosen a
pregram which had songs
from different parts of

Uno L. Thiesen passes

A Fitchburg (MA) native,
Uno L. Thiesen, 96, of Mil-
waukie, OR, died of a stroke
on Feb. 27 in Portland (OR).
He was born on July 21,
1903, in Fitchburg.

Details about his life are not
available to me. He had lived
in the Berkeley (CA) area and
was a long time member of
Berkeley Lodge 21 of the
United Kaleva Brothers and
Sisters organization. He re-
mained a member of the
Lodge even after moving to
Oregon.

Members attending the April
10, 2001 meeting of lodge 21
stood in a moment of silence
in remembrance of Brother
Thiesen.

Harri Siitonen

Boston Chapter

Finland, songs that varied
from beauty and love to pow-
erful anger.

“I want to thank all of you,

who made this concert possi-
ble: Saana McDaniel who,
among other things, helped to
promote the concert; Ruth
Luna and Alina Wirta for
organizing once again a mar-
velous coffee table and Liisa
Chanoff for donating beautiful
flower decorations and help-
ing in the kitchen. We are
indebted to St. John Evan-
gelical Church for inviting us
to their premises in a very
short notice. We thank Nokia
for their support and thank
you all for coming.

“In March I had a wonderful
opportunity to attend a semi-
nar held at Harvard Univer-
sity. The focus of the confer-
ence was on the changing
political geography of the
Nordic Countries. It was
about European Union and
Nordic cooperation, human
rights abroad and at home
and about economic reform in
the 1990s. Most of the speak-
ers were sympathetic to the
European Union, although
the people of the countries
are still quite divided about
the pros and cons. There was
criticism of the immigration
policy and-worry about the
growing dislike of the foreign-
ers.

“Afterwards I have abeen
reading the report of the
Center for Finnish Business
and Policy Studies (EVA).
EVA specializes, among other
things, in researching Finnish
attitudes. Their report about
Finnish attitudes in 2001 was
quite interesting. Most of the
Finns were worried about the
increasing social inequality.
They want to maintain the
Welfare State, even if it is
expensive. Interest in the
environmental issues is con-
stantly growing. Tax reduc-
tion or taking care of the
deficit was not so important
for most of the Finns; to
increase the defense budget
was one of the least impor-
tant matters of the public pol-
icy.

“What makes these findings
interesting is the comparison
to the topics of the policy dis-
cussions of the United States.
It seems that the policy em-
phases are quite different,

which is not so surprising, if
we compare the size, history
and homogeneity of these
countries.

“There will be more politics
in our next meeting in April.
We are very lucky to have an
experienced politician, Esko
Aho, visiting Harvard this
year. Take advantage of this
opportunity to hear him talk
about Finnish politics; come
with your opinions and with
your questions. We are very
grateful to Nokia for their
offer to host this event.”

Sirkku Konttinen

Finlandia Foundation

Hospitable thanks

We want to thank those who
generously contributed to the
success of the coffee table.
Wonderful treats were provid-
ed by Vivian Kallio, Sirkku
Konttinen, Linda Lindell, and
Saana McDaniel. The beauti-
ful flowers were provided by
Liisa Chanoff. Assisting in
the kitchen with the set-up
and the clean-up were Raija
Nieminen, Liisa Chanoff,
Saana McDaniel and Sirkku
Konttinen. We are grateful to
all of you.

Luna and Alina Wirta,
Hospitality co-chairs

Suomi-koulu events

April 21 - Suomi-koulu, 10
a.m. Waldorf School, Lexing-
ton

May 12 - Suomi-koulu's
Children's Concert, 12 a.m.,
Kengurumeininki band from
Finland will perform. Kaleva
Maja, Littleton

May 19 - Suomi-koulu's
10th Anniversary Gala, 7
p.m.,Nokia House, Burling-
ton. Finnish singer Mikko
Kuustonen and dinner. For
more information call Saana
McDaniel 781-648-4171 or e-
mail saanamcdaniel@nets
cape.net

Participate in Research

Members of the Finlandia
Foundation-Boston Chapter
and their Finnish friends
have an opportunity to partic-
ipate in a dissertation re-
search project conducted by
Marja Urponen from Boston
University. Marja is looking
for Finnish-born individuals

for her research on languge
intuition. Participation in her
research is easy; the research
task is a card game of English
sentences and require neither
speaking nor writing. How-
ever, it requires a Finnish-
speaking brain! The card
game takes about 15 minutes
and the background ques-
tionnaire is quicky to com-
plete.

The project calls for 150-200
Finnish-born participants
who are/have been married to
an American and have lived
in the United States for 5-60
years. Or who have lived in
the United States at least for
twenty years. Participate in
this research and support
Finnish research!

You can play the card game
at times convenient for you at
different Finnish events or
elsewhere this spring. Please
sign up for this research by
contacting Marja (work 978-
937-7694, home 978-458-
6286 or murponen@massed.
net) or by writing your name
into the Research List at the
FF-Boston meeting.

Finlandia Foundation-Boston

FULBRIGHT
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was important to get beyond
the Western-front emphasis
that had crept into my teach-
ing about World Wars I and
II.

Because Finland is a num-
berically small nation (five
million people), positioned
between the great powers of
East and West for genera-
tions, its people see the U.S.
and the world differently than
do Americans. Respectful of
the United States' achieve-
ments and its ethnically and
racially diverse society, they
are often astonished at the
way Americans trivialize poli-
tics and tear at their leaders.
Conscious of their own com-
plicated historical experience,
they wonder at our amnesia
about our own past.

Aware of the United States'
position as the lone super-
power in the world (at the
moment), they find it strange
that we do not pay our bills at
the United Nations and that
we hesitate to send troops on
peacekeeping missions when
they are among the first to do
s0.

Conscious of the omnipres-
ence of American material
and cultural products that
they are happy to consume,
they are resolute in preserv-
ing their own traditions. Any
notion of Finland becoming
"Americanized" because of a
few television shows and
films, or soft drinks and fast
food, or the near omnipres-
ence of spoken English is, as
Mark Twain might have put
it, greatly exaggerated.

In the course of my stays in
Turku and in Helsinki, I was
privileged to get to know some
truly exceptional colleagues.
In 1995 I was based in both
the English and Cultural His-
tory departments at the Uni-
versity of Turku. In 1999-
2000 I was situated in the
University of Helsinki's Ren-
vall Institute for Area and
Cultural Studies, an interdis-
ciplinary unit of the Faculty
of Humanities.

Some of my colleagues were
professors of one rank or
another, and many were ad-
vanced graduate students.
Most of the latter were older
than their American counter-
parts, and had been active in
research and publishing for
years. The process to a Ph.D.
takes longer in Finland than
it does in the U.S., and some
had published reputable
monographs and many arti-
cles before they finished their
doctoral dissertations. Some
had worked for different min-
istries of the Finnish govern-
ment from time to time, and
others had been occasional
journalists.

The boundaries between
academic work and public
policy are much less rigid
than they are in the U.S., and
Finns outside of the universi-
ty expect the print and elec-
tronic media to seek out and
interview scholars about all
sorts of issues.

Since I first came to Finland,
several of these colleagues

turn to FULBRIGHTpage 12
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Gornick presents
‘mixtures’

VAN ‘NUYS, CA - The
Finnish Lutheran Church in
Van Nuys was the setting on
Saturday, March 17, of a de-
luxe musical event sponsored
by the Los Angeles Finlandia
Foundation and the Finnish
Lutheran Church, presenting
Vicki Lundberg Gornick, Fin-
landia Foundation National's
Performer of the Year 2000, in
a program of organ music
entitled "Finnish Mixtures."

Gornick performed selec-
tions of folk, sacred, patriotic,
and contemplative music
from great Finnish composers
- Fredrik Pacius, Gabriel Lin-
sen, Harri Viitanen, Atso Al-
mila, Jean Sibelius, Taneli
Kuusisto, Oskar Merikanto,
Joonas Kokkonen, Erkki Me-
lartin — and spiced the blend
with a few surprise elements,
specifically, her own lively
adaptations for organ of two
popular tunes - "Satumaa"
and "Villiruusu," and her own
composition "Summer Night
on Sillisaari."

With "Sillisaari" she lured
her listeners into her magical
musical net and held them
close. She closed her pro-
gram with Sibelius' heart-stir-
ring "Finlandia".

In the space of one hour,
Vicki Lundberg Gornick cele-
brated, musically, life's plea-
sures, life's seasons, and life's
source.

Gornick received a standing
ovation from her audience.
From Pastor Rueben Perttula
and LAFF President Terrisa
Jurgens Nelson she received
words of thanks and an arm-
ful of flowers.

A reception followed in the
social hall, allowing the
guests to meet the artist, to
socialize, and to enjoy coffee
table prepared by the ladies of
the Church and laden with
Finnish delicacies.

Vicki Lundberg Gornick is a
professional church organist
and choral director, and
maintains a studio for private
piano and organ instruction
in Chisholm, Minnesota. She
is an adjunct faculty member
of Hibbing Community Col-
lege, a member of the Ame-
rican Guild of Organists, a
representative of the Finnish
Expatriate Parliament, and an
alumna of the University of
Minnesota, Duluth.

Gornick has studied with
Sibelius Academy organ in-
structor Eero Annala in re-
cent years, supported by a
grant from the Finlandia

FAHS
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dation, start up supplies for a
lending library, as well as
bulletin boards and archival
supplies were purchased.

During the Open House, a
brief program will include the
demonstration by members of
poppana weaving. A coffee
table will be provided for our
visitors and friends.

For more information, call
860- 546-6671 or visit: www.
fahs-ct.org/.

Bill Aho

Finlandia Foundation

Vickt Gornick

Foundation Trust, and she
has performed as a soloist
and accompanist in the
United States, Canada, Swe-
den, and Finland.

The Los Angeles Chapter of
Finlandia Foundation cele-
brates the selection of Vicki
Lundberg Gornick as "Fin-
landia Foundation Performer
of the Year 2000" and thanks
the Finlandia Foundation
Trust for helping to make this
event possible.

Finnish was memorabilia
displayed and discusses

PASADENA, CA - On
March 18 at.the Los Angeles
Finlandia Foundation's
monthly membership meeting

Sirkka and Jim Aldridge

Los Angeles Chapter

photos: Elissa Della Rocca

at the Pasadena Historical
Museum, the Giddings Room
was filled to near-capacity by
LAFF members and guests
who were highly interested in
Jim and Sirkka Aldridge's
unique collection of Finnish
war memorabilia.

The Aldridges, wearing uni-
forms from the past, dis-
played and discussed hel-
mets, flare guns, medals,
rifles, photos, knives, and
many other artifacts.

A few of the LAFF members
who served as soldiers and
lottas during Finland's Winter
and Ceoentinuation Wars
brought to the group their
own stories and personal war
memorabilia to share along
with the presentation.

The Los Angeles Finlandia
Foundation has, since the
turn of the year, been remem-

bering the war years through
programs and special events:
on January 21, at LAFF mem-
bership meeting, Dr. Ake
Sandler spoke on the Winter
and Continuation Wars; on
February 17, at a special
event co-sponsored by the
History Department of Loyola
Marymount University and
LAFF, and with the help of
the Consulate General of Fin-
land, Borje Vahamaki and
Varpu Lindstrom presented
the program entitled "War
and Remembrance in Fin-
land" at Loyola Marymount
University; on April 29, at the
LAFF membership meeting,
we will screen, with permis-
sion, "The Survivors - North
American Finns in Stalin's
Russia" by Anita Hokkanen
Middleton. :

Chapter honors
Betty and Albert Jokela

Albert and Betty Jokela have
been awarded the Los Angeles
Finlandia Foundation's top
honor in recognition of their
outstanding contributions to
and support of the Finnish
community of Los Angeles
and their untiring work on
behalf of the Alliance for the
Mentally Ill of Orange County,
California.

Presentation of the "Honoree
2001" plague by LAFF presi-
dent Terrisa Jurgens Nelson
came during the Chapter's
recent annual Awards Lunch-
eon at the Sportsmen's Lodge
in Studio City. Past president
Kalervo Halme was the mas-
ter of ceremonies.

Albert and Betty Jokela are
two of the mainstays of the
Los Angeles Finlandia Foun-
dation. Al has served, since
1991, as the treasurer of the
chapter and as the indispens-
able "right-hand-man" for the
past six presidents of the
chapter.

Al and Betty devote count-
less hours not only to the
Finnish community of Los
Angeles, but between the two
of them, they donate 60
hours a month to the Alliance
for the Mentally Il of Orange
County. Betty is the past
chairperson of special pro-
jects for the organization.
The dedication, generosity
and good-natured spirit of
both Al and Betty have won
the respect and admiration of
all that have had the pleasure
of their acquaintance.

An outstanding highlight of
the award ceremony was a
narrative of Al and Betty's life
by Kalervo Halme. Halme's
time-travel capsule took
guests back to the earliest of
Jokela days, to memories not
often revived.

Al Jokela is a native of Ne-
gaunee (MI), the first of eight
children born to parents who
had emigrated from Finland.
Al, at age 18, entered the
adult world of labor and re-
sponsibility when his father
died of miner's tuberculosis.

Al was able to find work in

ichigan to keep the family
together, and then, to his
good fortune, he learned of
the U.S. Navy's Pilot Flight
Training Program. He ap-
plied, was accepted, and
received training as a Navy
Pilot Cadet in Corpus Christi
(TX). Al went on to serve as
an aircraft fighter pilot in the
Pacific during WWII.

After the war, Al received a
degree in aeronautical engi-
neering, and then he began to
carve for himself a long and
fulfilling career as a flight test
engineer.

Al's career in aerospace was,
indeed, the bringer of good
fortune and led to his intro-
duction to an attractive North
American Aviation eniployee
named Elizabeth (Betty)
Hardin, a native of Arizona.

Al and Betty married in
1951, molded themselves into
a powerful team, and together
raised a family of five wonder-
ful children. Their life has
been something of an adven-
ture, partially owing to Al's
periodic job relocations.

Betty, stimulated rather
than discouraged by the geo-
graphical shifts, took up the
challenge and found interest-
ing jobs in every "port." While
raising their children, Betty
worked in the field of educa-
tion and patient care. When
the time for retirement came,
Al and Betty, with their care-
fully honed skills, were ready
to devote much of their time
and talents to good works.

At the homnors banquecet,
which normally they coordi-
nate for the LAFF, the Jokelas
were able to sit back and en-
joy the entertainment with
their family and friends.

On the large, polished dance
floor the featured entertain-
ers, Milla Korja and Petri
Kauppinen, professional
dance instructors from
Finland, in their authentic
folk costumes, brought beau-
tiful songs and exquisitely
choreographed dances to the
appreciative guests, in num-
ber more than one hundred.

A raffle was organized to fuel
the LAFF Scholarship Fund.
The Grand Prize, two round-
trip tickets JFK-Helsinki, was
provided by FINNAIR, and
FINNAIR's Armand Zago drew
the winning ticket - that of
Finny Martin, LAFF member.
A dozen additional prizes of
considerable value were dis-
tributed.

The Los Angeles Finlandia
Foundation was established
in 1974 and counts in its
Honoree Hall of Fame twenty-
two influential Finnish Ame-
ricans and Friends of Fin-
land.

Several of the former hon-
orees were present at the lun-
cheon, including: Paul Hal-
me, Elma Kartiala, Rev. Rue-
ben Perttula, Consul Bert Sa-
lonen, and Kristina Wood-
house. ,

For additional information
regarding the Los Angeles
Finlandia Foundation, please
contact: president Terrisa
Jurgens Nelson (310) 547-
2056 or TJurgens@webtv.
com.

LAFF
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* Lukijan

kynadsta

The LUKIJAN KYNASTA (From a Reader's Pen) Section
invites rediders to discuss current issues of the Finnish
American community. Everyone is welcome to con-

tribute.

Debate, observe, question, suggest — express your
opinion! If possible, keep your letter to the length of

one typewritten page or

two handwritten pages.

Letters selected for publication may be shortened for

space reasons.
Letters published in this
reflect the opinions of the

section do not necessarily
RAIVAAJA staff, Ralvaaja

Publishing Company Board of Directors or

Shareholders.

Anonymous letters will not be considered.
Send your letter to: LUKIJAN KYNASTA, RAIVAAJA,
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054.

Vapputanssit

Greetings Everyone!

The weather is getting
warmer, and the snowbanks
are receding. Tulips and daf-
fodils are making their way
from the thawing ground. It
must mean that spring has
arrived! With that, a renewed
energy is starting to creep
back into our sleepy winter
bodies. It's time to celebrate
the coming of spring!

There's no better way to cel-
ebrate than with Vappu
Tanssit! However, if the snow
doesn't melt fast enough, we'll
be having a hankitanssi
(dancing on the hardened
snow)!

The festivity will be held on
Saturday, May 5th starting
around 7pm. I will provide the

location, coffee and desserts.
Carol "Papu" Reinholm will
supply the music. You pro-
vide: Lawn chairs, your own
beverage of choice if desired,
musical instruments if you
play one and would like to
jump in, music cd's or tapes
so Papu can dance too, and
lots of joyful merryment!

My address is 57 Starbird
Rd in Jericho (VT). Home
phone is 802-899-3005. An
RSVP would be appreciated,
but not necessary (I would
just like to know how many
pastries I need to supply).

I hope to see everyone there!

Terveisia!
Anne
via email

Looking for relatives

I'm searching for my rela-
tives who migrated from Fin-
land to USA in early 1900's.
Their names were Juho, Katri
(Carin?), Sofia, Ida, Mina
(Minnie), and Antti Piironen
(they can be Pliroinen, Piira-
nen, Plirainen depending how
close officials got writing them
down).

They traveled from here
1901, 1903, 1905 and 1906.
Their destination was Fitch-
burg, MA.

I also have photos and let-
ters from Fitchburg. I know

the dates and ships but here
ends all information I've got.
Since allmost all were girls,
their surnames must have
changed due marriage.

If you can anyway help me
finding my ancestors and
their living relatives, I'd be
very thankfull.

I can also pay for any infor-
mation leading to them or
concerning them.

Topi Piironen
Erapolku 17
57230 Savonlinna
topii@dlc.fi

RAIVAAJA

SUBSCRIPTION
AND/OR
ADDRESS CHANGE
NAME
ADDRESS

New subscription

Payment $

Renewal

SUBSRIPTION RATES:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. — $25.00

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0054
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have completed and defended
their dissertations. This too
is a different sort of experi-
ence than that to which Ame-
ricans are accustomed. The
defense in Finland is called a
disputation, and it is a public
presentation usually attended
by between 25 and 150 inter-
ested people. An opponent,
usually of international repu-
tation, is brought in, and it is
the opponent's dutry to chal-
lenge the disputant's work,
page-by-page, if he or she
deems such a trial necessary.

This process usually takes
two or three hours, but sever-
al have gone on for as many
as six or eight hours. Then
the audience is polled for
questions. After attending a
few disputations, it is my con-
viction that the best way to
experience them is from the
audience.

The quality of the -work of
these Scholars is extraordi-
nary. There is a cohort of
young scholars in their mid-
to late-thirties that can stand
shoulder to shoulder with the
very best in the world in cul-
tural history, linguistics, envi-
ronmental history, political
science, Native American
Studies, and literary studies.
Moreover, these younger
scholars and their senior col-
leagues were almost without
exception friendly and engag-
ing, and forthcoming with
their knowledge.

This is especially significant
because for some of them it
meant conversing and engag-
ing in other social activities in
what was usually their third
or fourth language. (Despite
considerable effort and formal
classes, real competence in
the Finnish language eludes
me. I found that I was much
more likely to be reticent if I
had to try to converse in
Finnish, and I suspect that
some "reticence" is actually
language uncertainty.)

Getting the privilege to teach
and do research in Finland
(or just about anywhere else,
I imagine) doesn't provide a
teacher and a scholar with
knowledge from the "other
side," but a perspective from
another side. It helps one
examine what had previously
been unexamined assump-
tions about oneself and one's
nation, about the history and
culture of other peoples, and
about the similarities that
unite the human race, as well
as those characteristics of our
cultures that make us differ-
ent.

As investment go, I am con-
vinced that this one is a good
one. Teachers don't change
every life with which they
come in contact, but some
students are changed, and
mostly for the better. And I
am also certain that I, and
others fortunate enough to
teach in Finland, are changed
by those we encounter in the
classroom and in the soclety
at large in which we live, even
for the brief time we are privi-
leged to be here.

Exchanges such as mine
offer first-hand experience
with alternative living situa-
tions, environments, and ulti-
mately, ideas about society,
and politics. I was born and
raised in the country, but at-
tended undergraduate and
graduate school in urban set-
tings. I teach in an urban
university.

But Helsinki is different
than just about any city I
have ever visited or in which I
have lived. It is clean. There
is an efficient, multi-modal
public transportation system
that covers the city and that
links together cities, towns
and the rural countryside.
Helsinki is actually expanding
commuter and long-distance
rail service. Cities are safe
enough that people feel com-
fortable walking alone late at
night.

In both Helsinki and Turku I
found a lively art and culture
scene. In both cities the cen-
ter of the city is the most de-
sirable place to live. Small
shops and grocery stores
abound, and there are several
public markets and market
halls in which to shop.

The Finnish tax rate seems
high to Americans, but the
price is one that Finns are
willing to pay. In Finland
higher education is tuition-
free, and all citizens are pro-
vided with full medical and
dental coverage, generous
pensions, substantial mater-
nity benefits (eleven months
of paid leave, job protection,
day care), and other social
services.

When I added the costs
(both to me and to my em-
ployer) of Social Security and
medical insurance to my tax
burden in the U.S., it was
close to a wash. I needed
complex dental care while in
Finland and my wife saw a
physician. Not only was the
quality of the care extraordi-
nary in both cases, there was
far less paperwork and cleri-

cal staff involved in the pro-
cesses.

Both my dentist and her
physician treated us continu-
ally during our respective vis-
its, rather than as one of
three or four other patients
they were treating simultane-
ously. Both our appoint-
ments took far less time to
complete treatment than they
would have in the United
States. There is definitely
something for Americans to
learn from the Finnish experi-
ence, though the knowledge
gained might put many thou-
sands of non-medical employ-
ees out of work in the Ame-
rican health-care (ndustry.

There are a few Finns who
complain loudly about the
taxes there, and some have
even high-tailed it for coun-
tries with an apparent lower
tax burden (after getting their
education on the backs of
their countryment and wo-
men). One particularly vocal
critic also announced, seem-
ingly with no sense of irony or
embarrassment, that he
would return to Finland to
educate his children.

For the most part, however,
those Finns in and out of the
academy that I met were
proud of their commitment to
their system, and resolute in
their intention that theirs
would be a society in which
civic responsibility was as
important as the freedoms
they also hold dear.

For my part, the Finnish
educational experinece has
been a transformative one.
The students in my classes
were some of the brightest
and most hard working I have
encountered in two decades
in the classroom. Dally life in
two graceful cities has shown
me something of the potential
of urban life.

In the end, however, it is the
experiences and communica-
tion with a people whose cul-
ture has been shaped in ways
utterly different than that of
most Americans that has
made the difference. One
cannot come to Finland, meet
its people, and learn of the
nation's history and culture
and still see the United States
in quite the same way as
before.

Fulbright Center News

Harvey Green s Professor of
History at Northeastern Uni-
versity tn Boston.

Consulate General

of Finland

866 United Nations Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-malil:
finconny@ix.netcom.com
Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.

THE FINLANDIA
FOUNDATION

NY Metropolitan Chapter, Inc.

Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.

The Estonia House
243 East 34th St.,, NYC
Mailing address for
information
P.0. Box 2590
Grand Central Station
New York, NY 10163

New Yorkin
Suomalainen
Evankeiisluterilainen

SEURAKUNTA

at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

Services in Finnish language
Sundays 3 p.m.

For further information:
212-838-2849
718-892-2712
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